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Tschantamaints da lg honorat Comün
da Sent

Renovats, confirmats, lets avaunt et tut sü d'ün intêr comün

Anno 1685 die 5 februarij

Scrit da Martin Stupan V. D. M. per comischiun

Cun moderatiuns et adjunctas fin lg ann 1719

Preambel

Per Sent ans sun mantgnüdas las ledschas cumünalas in
lingiada sainza interrupziun daspö Tan 1685 fin a nos dis. L'exemplar
ufficial dal quai vain publichä aquia il Statut illa redacziun da Tan

1685 cun las agiuntas e moderaziuns fin a Tan 1719 cuntain
meglinavant üna seguonda redacziun totala fatta Tan 1720 cun sias

agiuntas e moderaziuns fin Tan 1761. Quaist Statut e las glistas da
las tschemas (militaras) peis ans 1701 fin 1763 nu pon gnir reproduts

in quaista seria da las Funtanas da dret.
II manuscrit conserva aint il archiv cumünal, stupend cudesch lia

in chüram masüra 180 sün 250 mm. La liadüra ais gnüda fatta, sco
chi resorta d'üna notizcha pressada sülla liadüra, l'an MDCCX..II,
forsa 1718 (la datta ais ruinada tras la foura d'üna guottina da Tar-
madüra chi manca uossa). II liacudeschs nu fet güst buna lavur,
tagliand giö da divers fögls tocs da Tultima lingia. Per furtüna pero
pudet il text gnir reconstrui quasi cumplettamaing.
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Per las bleras agiuntas e moderaziuns dals ans 1686—1719 il
spazi laschà vöd aposta sün mincha pagina nu bastet plü, uschè

cha'ls nuders stuvettan las inscriver per part sün oters fögls. Sar
dr. J. O. Rauch chi fet la copcha per la stampa, as det la paina da

metter las agiuntas in uorden cronologic suot ils artichels, als quals
ellas as referischan. Siand cha in blers cas il titel dals artichels

manca, ils retret el dal register alfabetic. Quaists titeis sco eir
alchüns reconstruits dad el our dal text cumparan adüna in [ ].



:
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Tschantamaints

f. 1 In nom dalg Senger amen

Anno 1685 die 5 februari sun quaists tschantamaints renovats,
confirmats, lets avaunt et tut sü d'inter comün actio chia las
jüraschuns et vaschins sabgian suainter quels da s'redschar.

Cuvids sun stats sar cumpar Abolt Rij Bardolla mastral da

comün, cumpar Ciagott Jon Bardolla et cumpar Jachian Bardolla Pult.
Homens ordinats e suprastants da las ledschas sun stats il bain

sabi sar cumpar Din A. Schmidt, il bain sabi sar cumpar mastral
Jachian Schmidt et sar cumpar Florin Raguet Pult.

[f. 1 v] //. Reveder ledschas]

Anno 1685 die 5 februari fat ledscha et ordinà chi dess star in
consideratiun da cuvids da far revedar ledschas iminch' ann schi
oder na. Et ngiond moderà oder fat ledschas da noeff, dessan ngir
scrittas sün ün auter palperi et l'hura ngir scrittas aint tras quel
madem maun chi ha scrit tuottas oder vero ü nodaer da comün.
Peena 1 A chi contrafa.

f. 90 Anno 1686 die 11 februarij sun las antescrittas ledschas vi-
sas, revissas, moderadas, lettas avaunt comün et unidamaing tuttas
sü tenor chi paran da föelg in föelg.

Cuvids sun stats sar cumpar Abolt Wallentin Bardola mastral
da comün, cumpar Thöna Ans et cumpar Not Pitschen Parvost. Et
homens lapro ordinats sun statts sar cumpar Ml. Din A. Schmidt,
sar cumpar Ml. Jachian Schmidt et sar cumpar Abolt Rij Bardola.
Actum ut supra. Martin Stupan scrit per comischiun.

[f. 65 v] Anno 1706 fat ledscha chia cuvids dessen anualmaing
far reveder ledschas cun ün hom per terza. Et quai a Thur cuosts
sainza don del comün.

[f. 4 v] Anno 1697 die 30 januarij, fat ledscha chia cuvis non possen

tor a reveder ledschas in sanguinitadt plü strusch co a suvri-
nadij. Pena A 3 a quai chi non observess. Nullä sub anno 1719.



374

f. 2 [2.] Davart il giuvar

Ch'ingiün non possa ne dess juvar d'ingiünas sorts. Sott paina
18 er. per persuna imminchia voutta. Et quel chi laschess juvar in
sia chiasa, dess esser falla 1 A minchia vouta zainza gratia. Et
scriver pro las muntas.

Anno 1689 die 31 jannuarij. Circa il juvar fat ledscha chia ün
chi tengia juvaders in chiasa davo las 8 huras la saira et chiattond
cuvids, sea el colpont la munta eir per quels chi haun juvä sco eir
per la chiasa, tuott tenor ledscha. Et quai hustêr chi dess da baiver
a juvaders dess havair pers seis fat et ingiün pudair tngair drett
a far far pagiamaint.

Ais anno 1690 die 6 februarij confirmada cun declaraunza chia
chi contrafess, sea 1 A falla scrit a las muntas. Survezond cuvids,
sean eis la madema falla et la disciplina ils possa chiastiar.

Anno 1691 die 6 februarij ais circa giuvar moderà et declara
chia veziond il grond strapatsch chi vain fat cun quel, chia cuvids
dessan pudair tour quint da chi chi crajen da pudair mussar et ngir
sün il fundamaint. Et scha bain passess via alchün temp et chia eis

lhura poun intravgnir, schi dessan eis pudair pagnarar tenor
ledschas surscrittas. Et non fond la pro, sean eis in falla tenor
surscrit. II madem dess esser cun il sunar pro sutarötz.

Anno 1694 a 9 februarij fat ledscha chia cuvis non possen pan-
giarar sün lg dij per giuvar. Moa giuvondt la saira [dess esser in
surscritta falla?]

[f. 1 v] Anno 1698 die februarij. Moderà chia quai saia
tottalmaing scommendä et s'confermma la ledscha prümma in tuotts grads
tant da la chiasa co las persunas chi giovan.

Anno 1699 äa 3 februarij moderà chia juvaders chi vengen chiat-

tats davo saing da nott juvondt, dessen ngir pendrats ogni votta
30 er. per persuna et la chiasa esser 1 A sainza alchüna grazchia.

Anno 1703 a 6 februarij ais il juvar abolutamaing scummondä

in virtüd la prümma ledscha velgia.
Anno 1709 a 5 februarij ais fat letscha chia juvadars chi

vengian chiatats davo las 10 d'not sun tenuts vigor supra letscha. Mo

sün il dij infina deto hura sun eis libers da castigo.

f. 2 Anno 1712. Circa ü juvar: quel dess esser absolute prohibj di

tuot temp. Et s'laschond chiatar, sie sott censura tenor legge.
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f. 104 Anno 1713 die 7 februarij ais fat ledtscha et remoderä super
juvar, chia tuottas ledtschas circa '1 giöe sean chiassadas et appro-
ban üna, quala pò[i] chia Tjuvar dess esser absolutamaing
scumanda. Et laschondt chiattar la persuna sea sott castigo di ogni
vouta er. 15 et la chiasa er. 30.

Anno 1714 die 5 februarij ais nouvamaing la supra ledtscha af-
firmada. Et ingün ustaer non dess pudair crair plü co ün R. a

juvaders.

[f. 2 v] [3.] Davart sunar è strasuorden

[a. Sunar è strasuorden scumanda)

Ingiün non possa ne dess far sunar et üsar malhoneists tra-
mailgs da salgir e saltar da di oder d'nott. Sott paina 15 er. per
persuna minchia vouta.

Moderà anno 1695 a 2 jenuarij chia sün nozas s'dess pudair salgir

infina las 8 uras la saira. S'inclegia pero ün tramalg sullett per
noza. Et quai sollum als nozadurs.

Anno 1709 a 5 februarij. Moderà circa il salgir possa et vain
conces sün il dij et la saira infina las 10 d'not sine castigo. Mo
s'Iaschond chiatar davo las 10, s'conferma las supras letschas.

Anno 1712 confirmä la ledtscha velgia circa juvar e strasuorden
chia quel dess .*

f. 105 Anno 1713 die 7 februarij. Circa Tsunar: quel davo seng da
nott dess esser absolutamaing prohibi. Et quella persuna chi
s'lascha chiattar, dess esser sott castigo la persuna di er. 15, la chiasa
er. 30 sine ulla gratia. Et las ottras ledtschas ais tuot[a]s
chiassadas.

Anno 1715 vain concess a juventüna sün nozas fin las 8 huras
di star leigiars. Ma non siont nozas, affirmä las supras ledtschas.

[f. 2 v] [°- Sunaders, l'fiur falla]

Ils sunaders chi s'laschan duvrar a sunar pro tals tramailgs e

sutaröz dessan esser falla per minchia vota 36 er. Et quai zainza
gratia, et la munta scrita in il cudesch. Et non fond cuvids Ia pro,
sean crudats la madema falla et la disciplina als possa chiastiar a

cuvids.

* il rest ais taglià davent giosom il fögl.
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[c. Chi laschess sunar in sia chiasa]

f. 3 II paur u vaschin il quai laschess sunar pro tals tramailgs et

sutaröz in sia chiasa, dess per minchia vota esser crudä üna A faüa
et ngir scrit pro las muntas zainza gratia.

[f. 2 v] Anno 1690 die 6 februarij. Ais fat ledscha chia ingiün non
dess laschar sunar in sia chiasa pro sutaröz. Peena 1 A scrit a las
muntas. Et non fond cuvids la pro, sean crudats la madema falla.
Et quai possa la disciplina chiastiar. In madem möd sean ils sunaders

chi sunan pro sutaröz. S'resalva sün nozas dess esser tenor
ledscha velgia sün il di, moa passond tenor quia fa mentiun.

f. 3 [d. Schüschaiver scumanda]

Tuotts schüschaivers dessen esser scumandats e bandits. Paina
üna coruna per persuna minchia vota chi contrafess. Scriver a las
muntas.

Anno 1719 ä 7 februarij ais confirmä surscritta ledscha chia

quela malsana festa non s'dess far.

[f. 3 v] le- Babiittas scumanda]

Ingio chi s'chiatess qualchia persuna sea gronda oder pitschna
chi s'laschess chiattar stramüdada in la forma da quellas diavlais-
ckias babüttas in che d'sort chia esser pudess, sea paina üna A
minchia vota et dess purtar tuotts dons chi pudessan ngir causais
da quellas varts.

f. 4 [4.] Drett da comün

[a. Dret da comün chi dess ngir tnüdà]

Dess da ann in ann ngir müda cuvids et jüraschun. Et quai la

seguonda dumengia davo Nossa donna. Et cuvids dessan pudair
mettar auters cuvids per lhur saramaint. Et creschont jêr oder
differentia in mettar cuvids, schi dessan cuvids dumandar las vuschs

subit sean in plaza oder avaunt baselgia. Et minchia vaschin dess

dar sia vusch libramaing a qua. Et ingio chi s'chiatta esser la part
gronda, dessan pudair mettar cuvids. Et dess pro quai restar.

Anno 1687 die 5 februarij ais suprascritta ledscha confirmada

cun declaraunza chia s'chiattond qualchün havair impromis da

amanduos varts dess esser crudä falla tenor ledscha civila.
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[f. 4 v] [b- Cuvids dessen pussar 3 anns]

Tuotts ils cuvids chi sun stats in oder sün uffici dessen pussar
ans trais sequents da tuotts ufficis da comün. Et uschea madem Üs

jüraders da terms.

[c]
Haviond ils cuvids frars chi mainan quel nom dessan eir quels

frars esser exclus per anns duos sequents da ngir sün uffici da
cuvids.

f. 5 fd. Official da comün dess far seis fat comün]

Ingiün official da comün non sea sura seis fat comün ne eir
spaisa da comün. Excepto schi fuos chiartas velgias cun il comün.
Paina üna A-

Anno 1708 a 7 februarij. Moderà chia ogni vaschin dal comün
sie official sco eir cantaduors ourvart il praecantor, quel dess esser
liber. Sco eir vain reserva packs oder chiartas velgias cun nos
honorat comün. II reist nun des ingün esser sura, mo obligs di far il
fat comün. Et sachiatont cuvis chi laschesan sura a particolars,
dessan ngir chiastigiats sot il foro criminal. [Vair eir p. 443.]

[e. Official da comün chi falla avant]

Scha ün official da comün va avaunt et falla, sea da che d'sort
fals sot comün et chia ün auter vaschin vain davo et falla eir il
madem fall, schi ais il official culpont da purtar gio zainza don dal
vaschin. Excepto scha il official po complir cun il saramaint da non
havair savü dal fall.

[f. 5 v] //• Finar uffants da officials]

Ingiün official da comün possa finar seis uffants in servezi da
comün tant ch'el ha saramaint da comün. Paina 1 A et tant co tant
il tschantamaint in crafft.

fg. Cuvidaunza dess pagiar il debit]

Imminchia cuvidaunza dess pagiar il debit dal comün chi vain
fat in lur ann zainza laschar passar lhur offici. Non pajond et chia
debit reista, sun eis zves obligs da pagiar zainza don dal comün.

S'inclegia siond raba dal comün avaunt maun.
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f. 116 Anno 1719 a di 7 februarij. Tuottas spaisas chi vegnen fattas

per il comün sea il past da quint, surtar aguas oder surtar las alps,
dessen ngir pagiadas suainter ledscha civila cun las 2 parts roba
tenor ledscha et la terza daners.

f. 6 [l'- Jüraschun dess decider sias pcrtensiuns]

Tuottas jüraschuns dessan decider lur pertensiuns sott lur offici.
Et in occurenza chia quai dvantar non pudess, schi als la jüraschun
chi vain davo culponta da lubir drett et ils jüdar pro raschun.

[f. 6 v] l'- Cuvids velgs co dar in maun dals noufs]

Imminchia cuvidaunza cura la fin da lur offici ais et chia auters
cuvids sun tschernüts et dats il saramaint, l'hura dessan ils velgs
dar bichietta et tschantamaint in maun dals noufs sco eir il cudesch
dallas muntas il madem, et quai scumbaut et aunt co dar lur quint
et jürar. Paina üna A-

[k. Nodacr da comün dess ngir tschernüf

Cuvids sun culponts a tscherner ün nodaer da comün cun la
jüraschun insembel et al dar il saramaint minch' ann da satisfar cun
scriver quai chia bsoeng fa pro'l comün sco eir da tngair quint da

quai dal comün ad ogni buna promotiun. Et quai a cuost da cuvids.

Excepto il past da quint sea sco als auters. Et sia merceda ais R. 3

sco d'velg.
[Sainza data] Et eir lg past dal plaz dess eil havair sco la

jüraschun.

f. 7 /'• Quints da cuvids et jüraschun, cura et co dessan tour]

Tuottas cuvidaunzas sco eir jüraders da terms dessan a la fin
dal offici cura chi rendan quint alla jüraschun nouva esser obligs
et culponts da complir cun il saramaint da havair fat jüstamaing
zainza fraud ne da havair in Thur uffici ne vandü ratschess ne

müdà terms ne havair fratgiä cun quai dal comün ne a nütz lhur ne

da auters.

[f. 7 v] [m. Salari dalla jüraschun]

II salari dalla jüraschun per da tuottas sorts fadias dal' ann
passa fattas per il comün ais ordinà R. 11, dico ündasch renschs.

Et quels possan eis jüdair. Impro dessan a la jüraschun nouva sa-
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lariar cun ün past cura chi piglian quint. Sco eir sean eis obligs
per dit salari a pagiar il past per ils homens da quint et per quels
chi vengian la pro ordinats. Sco eir non s'possa la jüraschun s'par-
tender autra pagia dal comün co las ordinadas d'mandaunzas,
stamadüras et salari da terms. Paina desch A.

Anno 1715. Moderà suot officio [da] sar mastral Hendrj Lansel
haviondt vis blers anns naun vain admis a la jüraschun per lur paja
Tpast da quint quai dess esser in tot R. 16 in totto et na plü. Et la
ante et davo scritta letscha anullada.

f. 8 Anno 1707. Moderà chia essendo vain clamà et eilet plü blers

pro il render quint, schi chia quels chi sun la pro ordinats cun ils
signuors reverendts la pro dess scodün havair er. 30 per hom.

Anno 1714 die 5 februarij ais ordinà chia covits chi vengian,
sean obligs s'far pagiar las sommas dell comün. Et ogni cuvidanza
dess far lur fats liquits sot lur officio. Et gniondt rendü quint, non
dess üna cuvidanza da Tottra esser oblig tor somas overo postas. Et
eir s'far paiar imediate.

f. 9 [5.] Authoritad da drett da comün

[a. Scüsa da drett da comün]

Sch'inqualchia fatschenda avaunt il drett da comün vain et chia
trais jüraduors restessan zainza legitima scüsa, possan e dessan

quels trais cun bachietta in maun santenzchiar per quaunt chi
pudess esser. Non restond impro ils trais, dess ngir tschernü et compli
il nomber da tschinc et brichia plus. Et tras quels tschinc s'dess

spettar santenzchia inappellabla.

[f. 9 v] [b. Scüsa, co dess esser]

Scüsa da drett da comün dess esser suainter la ledscha dalla
terra. Eir ngir tschernü aint sün la mendra scüsa.

[c. Banir il drett sur saira, infina cura dessan star]

Ngiond il drett bani sur saira, dess tuott far obedientia et
restar infina l'hura datta. Paina 12 er. la vouta.
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f. 10 [d. Scha'ls actuors non comparan]

Siond ü drett in banida et chia'ls actuors non comparan aunt las
9 huras a far instantia pro la fatschenda, possan ils da saramaint
banits ir per lur fatschendas zainza pantizi.

fe. Che auda suott drett da comün]

Auda suott dret da comün: pajarias da pastrilgias, intradjas,
vials, stanschaügs, stamadüras, utezas et lgüms, manvaischs et

tuotts debitts ch'ün paur reista al comün. Chi tscharchias da trar our
suot comün ais falla 10 R zainza gratia.

//. Debits partits oura dalg comün]

Tuotts debits partits dalg comün oder chi ngissen partits auden
suott comün da s'pudair far pagiar tenor ledscha da comün per
conscientia dal drett da comün. S'inclegia per fina chia'l comün ais pos-
sessur et chia contentezza dal debit parti oura ais.

[f. 10 v] [£• Santenzchia da drett da comün]

Dvantond santenzchia suott drett da comün ais lur salari per
üna santenzchia in il comün 1 R., sot bosckia 2 R., sü munt e Lavêr
3R.

[h. Salari per üna banida]

Per üna banida sur saira et chia las parts s'accordessen zainza

duvrar il drett, ais Thur salari 18 er. et brichia plü.

fi. Chiasas da Crusch]

Fat ledscha chia creschond gêr et differentia inter il comün et

las chiasas da Crusch, co chia esser pudess, dess quai restar et ngir
deciss sot drett da comün. Et eir schi creschess inter las chiasas

qualchia differentia, dess eir quai esser judichiä dal drett da comün
in virtüd dalla santenzchia fatta dals comüns cui relatio, resalvond
las conventiuns cun il comün saimper non praejudichiadas. [Vair
eir f. 85.]

f. 11 fk. Stamaduors]

Stamaduors haun per lur paja in bovals er. 10, sü munt er. 12,

in Lavêr er. 16 per hom et brichia plü. Fuossen plus chi fessan sta-

mar co ün, dessan ils stamaduors s'contantar da quella madema
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paja. Fuoss impro la stamadüra da main valütta co il salari da

stamaduors, dess quel chi clomma sura pajar zainza don da Tauter.
Anno 1700 in jener fat ledscha chia ün vaschin chi nun ha saiff

sufficiainta intuorn seis bain non possa manar a far stemar, schabain

chi ngiss fat lg don. S'inclegia pero intuorn comünavels.

fl. Dij da drett da stamaduors]

Drett da stamaduors dess ngir tngü minch' ann. Et quai possa
imminchia vaschin comparair zainza cuost.

[f. 11 v] lm- Ngiond fallà avaunt drett]

Ngiond fallà dallas parts avaunt drett, dess esser falla 12 er.

per part minchia vouta.

[n. Infinna cura mettar terms]

A mettar terms dess il drett esser per compli et ir per tuott la
cutüra e mettar aunt S[an] Giers chia las früas non vegnen dissi-
padas.

f. 12 fo. Dij da terms ordinari]

Dij da terms ordinari (il quai dess esser quatter dits Tann) dess

esser il salari per ün term 1 er. a pudair etschar cun auters fats
insembel cur chi vaun intuorn per stragiadüra.

Ngiond clamà sura d'ün vaschin per terms ourdvart il ordinari
di da terms ais il salari 12 er. per jürader, saja chi stuvess ngir
compli tras tuott Ü drett oder da 2 oder 3 tschernüts la pro.

[f. 11 v] Anno 1714 die 5 februarij. Circa ls terms ais fat nova
ledtscha chia tuot possa far meter terms suot Toffitio dalla subse-

quenta covidanza sot lur bains. Et quel del bain suot dess esser oblig
da mantgnair ls terms dal bain sura. Et arsalv in cass da bodas et

siondt praedits terms oura, possa quel dal bain sura far metter terms
a cuost da quel dal bain suot. Et non siondt Tmajor dal bain suott
[l'] di da terms preschaint, possa quel dal bain sura far metter sine
ulla reserva.

fp. Mettar terms sü munts]

f. 12 A mettar terms sü munts dess tuott la jüraschun ir imminchia
ann, et quai d'authuon per guardar pro ils commünavels. Ilg salari
ais 3 er. per term.
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Anno 1708 a 7 februarij fat letscha chia covis et jüraders chi

vengian in officio, sien culponts cura chi vang a terms, da minchia
vart dal comünavel da metar 3 oder 4 terms per bain contra il
comünavel, fönt banir chia ognj major dals bains comparan a musar
et quaj il prüm sainza cuost ne dal comün ne dals paurs. Mo sachia-
tont chi vengian strats davart, dessan ils otars ons ngir mis aint a

cuost dals majors dels bains cioe 12 er. per term.

[f. 12 v] Anno 1713 die 7 februarij. S'conferma la ledtscha velgia
circa ir sü munt a metter terms. Cuvits et jüraschung sean obligs
ogni anno al mais da giün ad ir sü. Et non giondt sü, sean sott
castigo di perdita di lur part muntas sine gratia.

[q. Drett davart manvaisch]

Ngiond duvrä drett davart manvaisch dal comün ais il salari
12 er. per jürader al dij infina finita causa.

[r. Terms pro'l fuond dalla plaiff]

f. 12 Anno 1691 die 6 februarij fat ledscha chia cuvids et jüraschun
chi vengian sean obligs pro tuott il fuond dalla plaiff da guardar
ingio chi manqua terms. Et üs ministers obligs da ir cun eis insembel

et mussar ingio manguel ais. Et dess ngir pertuott termi.

f. 13 [6.] Ün chi sta seunter a la superiuritad
Ün vaschin chi sta seunter a cuvids da non vulair dar ün penger

per seis fai fat ais falla 2 R. la vouta. Stess el seunter a la jüraschun
intera 4 R. Stuvess il comün per quella causa ngir insembel, ais el

falla R. 6, dico sess.

f. 14 [7.] Davart pastrilgias et autra servitüd da comün

[a. Pastrilgia da comünj

Tuottas jüraschuns nouvas sun eulpontas a finar pastrilgia da

comün per lur saramaint zainza manar avaunt il comün. Et quai

per la paja pracisa ouravant zainza ingiünas reservas et remissas.
10 R. [paina a] chi manchiainta. Et la jüraschun ais eulponta a far
leer las finaschuns avaunt comün. Et tuottas pastrilgias da comün

sean eulpontas da ir cun l'hur tröp ingio chia cuvids cumandessan.
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Poena 30 er. a la vouta chi non obedescha zainza gratia. Sco eir
culponts da ir oura per quella pagia infina chia cuvids cumondan.
Peena 2 A a la vouta. Ne dessan cuvids et jüraschun havair ingiüna
authoritad da meldrar peena [suott] madema falla.

Moderà anno 1686 die 11 februarij chia da quaist ann inavaunt
non dessan cuvids et jüraschun havair ingiüna authoritad da finar
ingiüna servitüd da comün ourdvard suot lur offici. Et finond, schi
dess quai esser per inguotta. Et quai sean obligs a finar tenor
ledscha et brichia per autra via.

f. 24 Anno 1691 die 6 februarij fat ledscha chia ingiüna pastrilgia
da che d'sort chi mä pudessan esser, non dessan pudair tour chiauns
ne in alps ne in munts ne quia in pascks chiasauns, cura chi vaun
cun lhur scossa. Peena la paja a [chi] contrafa, chia ingiün vaschin
non sea culpont da'ls pagiar, moa possa salvar aint zainza pantizi,
et cuvids darcheu chiastiar per il saramaint.

f. 14 Anno 1702. Moderà chia tuottas pastrilgias pudiond ir oura
sean culponts da ir oura tuott ann suainter il cumond da cuits sainza
meldramaints di pagias infina novas finaschungs vain fatt.

Anno 1713 die 7 februarij ais moderà quanto las pastriglias da

cummün sean obligas ad ir ingio covits comondan. Quanto al büscher
ais el oblig ad ir oura in TMunt Sursass per sia pagia velgia et non
possa s'far [dar] plü cho ün pann la prümavaira et Taton ingün pan
tenor stat üsä [da] velg. Eir Tchiavrer non s'dess pudair far dar
plü cho ün pann [la] prümavaira et na s'far dar in ogni richiest

pann. Eir s'conferma la ledtscha velgia.

[f. 14 v] [b. Favergs, che sun culponts]

Favergs sun culponts a lavurar als vaschins quai chi mangian
saja cun inferar boufs oder chiavals et autras lavuors. Et quai per
la paja ch'el vain fina dalla jüraschun zainza dumandar autra paja.
Eir sun eis culponts ad etschar lur paja sün il term chi tocca da non
laschar passar. Et laschond passar il term et chia'ls paurs non
vulessan dar il chiaschöl, sun eis culponts a tour graneza sejal 6
nodas per ün R. et jerdi 5 nodas per ün R. et brichia auter.

Fat ledscha anno 1688 die 3 februarij chia cuvids chi vengian
sean culpont a far volver la favgia.
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Anno 1689 die 31 januarij ais ordinà chia siond plus favergs co

ün, schi chia quel chi ha la favgia aint a maun quel di chi ais larg
üna munta, possa quel sgiar ün di aunt et üs auters sean sot munta
sco auters vaschins. Peena 1 A a chi contrafa.

Anno 1708 a 7 februarij fat letscha chia covis fetschan scrivar
in la finaschun et far obligiar ils favargs da star ün in fafgia et

Totar ad infarar di continuo et brichia partir ils dits sco per il
passa.

Anno 1715 a dj 5 februarij. Moderà [chia] covits chi vengnian,
sean tenuts [da] finar favgers da cummün a lur cuost cioe da covits.

Anno 1716...*

f. 15 [c. Culuoster]

Culuoster ais culpont da guardar pro las baselgias, saings et

huras cun tuotts manglamaints. Eir dess el tngair las clafs et baselgias

saradas. Ais eir culpont da sunar metzdi, d'feistas et dumengias.

Et quai per sia paja ordinaria sco d'velg. Peena 3 A ingio
ch'el non fess. Et muriond uffants da 2 anns et da quander dess el

sunar ils sengs insembel.
Anno 1699 die 3 februarij fat ledscha chia lg caluoster dess

esser sottapost eil da tngair lg sunterij sarä. Et ngiond chiatä (sh)
muvel in santeri, dess ngir pendrä et eil purtar la munta tenor la
ledscha con conditiun chia el s'possa schdanar da chi lg (sh) muvel
ais.

[d. Chilgiers]

Chügier dess havair ün maister sia paja 12 er. al di graun davo

luguamaint. Et sch'el pilgia ün puob a mussar non possa el
dumandar paja per il prüm ann ingotta. Paina 1 A-

Anno 1702. Moderà chia per ils puops infina sun our sot
patrung non possan tuor plü co fl. 6 per il second anno...** II prüm
ut supra laschà.

Anno 1717 a dj 2 februarij. S'conferma tuottas ledtschas velgias
circa mansterauns. Quels sean eir obligs da star et s'cuntantar da

lur pajas sco d'velg. Et lur giarsuns per quels non dessan pudair
trar paja per l'prüm ann ingünna. Et contrafont pena a quel chi
dumonda sco eir a quel chi pagiess 1 A, [et] scrit pro las muntas.

* rest illegibel
"illegibel, forsa eoque.
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[f. 15 v] le- Schneders]

Schneders ais la paja ad ün maister 12 er. al di graneza davo

luguamaint. Et per ün puob il prüm ann non dess el havair paja
ingiüna. Passond 4 er. al di paina 1 A a quel chi pigliass et al paur
chi dess.

[f. Zimbermans]

Zimbermans et tischlers ais lur paja da sta et d'prümavaira er.
20 al di, d'authuon et d'unviern er. 16 al di graneza davo luguamaint.

Pena 1 A a quel chi contrafess.

fg. Zuns]

Zuns ais lur paja per lanzoel stilg et ponn er. 3 al pass, et per
lanzoel lat et gross er. 2 al pass graneza davo luguamaint. Pena
1 A a chi da et pilgia zainza gratia.

f. 16 [li- Fulader]

Fulader ais sia paja 1 er. al pass, graun davo luguamaint. Pena

IA.
fi. Tenschadur]

Tenschadur ais sia paja per nair er. 6, per cotschen er. 11, per
brünchiötschen er. 10 per leberfort er. 12 al pass. Et quai graneza
segel per 1 R. 24 er., jerdi per 1 R. et 12 er. al möz. Pena 2 A a

chi surpassa.
fk. Rasgiader, co quel dess rasgiar]

Rasgiader dess rasgiar sco chia sia chiarta cloma. Graneza davo

luguamaint. Pena 2 A sch'el quai surpassas oder a cuvids chi sur-
vazessan. Eir sean cuvids obligs a far renovar la chiarta et tenor
quella far viver. Peena ut supra non fond la pro.

Confirmada anno 1688 die 3 februarij: Poena ut supra, scha
cuvids chi vengian non fessan la pro.

[f. 16 v] /'• Mulginers]

Mulginers sun culponts da moller stera 9 per ün minal oder s'ae-
cordont con ils paurs ün ster d'graun per persuna. Et quai etschar
in chia dals paurs sco auters mansterants et brichia tour gio d'mul-
gin. Pena 2 A per chiava et 1 R. per chianal tenor ledscha ch'eira
aunt co huossa.
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Anno 1715 adj 5 februarij: Haviond vis la renitentia da mugü-
ners [ais] moderà vuliont eis plantas pro adcever da muglins da che

d'sort esser ce vuol, sean obligs ün filip per planta. Eir ognj vaschin
del cumün giont a mulgin non sea obligiä da dar ne lengia, sonscha

ne saif et sea patrun da scuvar Tmuglin. Et mugliners [sean] obligs
a moler per las mütüras velgias vigor lege et Statuts. Eir sean mugliners

tenuts [da] laschar gnir l'augua da Valjüstina tras Plaz. Et
ogni vouta chi dustessan sea[n] covits et otters sainza sara[mai]nt
obligs [a] referir a covits. Et la mitat dellas muntas dess esser lur.
Gniont fallà ognj vouta pena R. 1.

f. 17 [m. Favgia da agua]

Favgia da agua dess esser culponta per causa dal chiarbung R.
3 oder 15 stera d'segial oder hierdi Tann. Et quai tour lengia
dadaint las Paraits d'Aguina. Eir non possa ingiün paur ilg vendar
lengia pro chiarbung tutta in auters guauts. Peena 3 A per chiargia.

Cun declaraunza chia non giond la favgia intuorn, dess eir il
super salari esser chiass.

Inferrond ün per rodas ad ün vaschin dess esser sia pagia 1 R.,

per ün fargung 24 er., per üna fligiauna 26 er., per schbatter ora
fier ün blozgiar per noda graneza davo luguamaint.

[f. 17 v] ln- Salter dess ngir finà]

Salter dess ngir finà sur ann per paja R. 3, et quai cun il
saramaint da esser fidel. Ais culpont da parchürar la cuttüra et purtar
fai et vardà al comün et cuvids. Possa pangiarar tuottas muvaügias
sco pro las muntas. Ais speeifichiä per sia munta ais ün vierer per
cheu. Et siond plus, schi aisi per 2 cheus ün paun. S'chiattas el

fradgiar ais crudä falla la paja.
Anno 1697 a 30 jen[ner] [ais] moderà chia lg salter dess

havair solum 1 R. 30 [er.] et na plü.
[Sainza data] La presenta ledscha dess esser nullada, et la

prümma havair vigur.
Anno 1719 adj 7 februarij [ais] ordinà chi dess ngir miss 3

salters pro ils cuvits, con Tordinatiun sco per il passa.
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f. 18 [8. Pagias da tuotta sort pastrilgia]

Ais ordinà chia tuottas jüraschuns sean eulpontas da speeifi-
chiar tuottas pagias da tuotta sort pastrilgia. Et sco chi haun fat
leer avaunt comün, eir las far pagiar. Poena 5 A chi contrafess. Et
dess pagiar ourdvart ledscha.

f. 24 la.)

Anno 1690 die 6 februarij ais fat ledscha chia tuotts cuvids et

jüraschun chi vengian sean culponts ä finar tuottas pastrilgias e

servitüd da comün et far oura lur pagia praecisamaing et leer oura
avaunt comün quel di chi faun leer las ledschas la pagia da minchün
actio chia minchia vaschin sabgia che el ais colpont et ourdvart
non sea ingiün oblig. Peena 1 A quai paster dumandas plü a

vaschins.

[f. 19 v] Anno 1712. Ais moderà circa las pastriglias da che d'sort
chi po esser, chia covis non possan duzar paja ne pack ne bler di
lur propria authoritat, mo tals culponts di sottisfar per la paja chi
vain ad eis finà et tenor ledtscha. Et transgredint covis, possa la

jüraschung als castiar. Pertinent ils (sh) muois vel sterls ais ordinà
chia vaschins sean tenuts a pajar sco per (sh) boufs.

f. 18 Circa tuottas pastrilgias. Sub anno 1717 adj 2 februarij: af-
firmä tuottas letschas adjunete, sean tenutas dettas pastrilgias la-
schont pagnarar obligs levar eir la munta, et covits eir obligs ex

rotte [?] di scriver als pasters. Circa la paja dessan star et s'cuntan-
tar da lur pajas limirtadas sco d'velg.

[f. 27 v] Ib. Pagiamaint in daner]

Anno 1694 die 9 februarij [ais] ordinà chia tuotts pagiamaints
chia ün paur ha da dar sea ad usters, pastrilgias, manstejangs oder
lavuraints dont ls daners sean culponts dad artschaiver in virtüdt
ledscha.

f. 18 [9.] Buoilg

la.]

Ils boufs ingio chia la banida vain fatta dessan tuotts ils
vaschins far ir. Pena 12 er. ingio chi vengian chiattads ourdvart la
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banida. Et dvantond qualchia don, dess quel chi manchiainta purtar.
Ais impro concess chia vuliond qualchün d'prümavaira far ir dadaint

Valatscha, poss' el far zainza pantizzi. Mo ngiond chiattads
dadoura, dessan ngir chiastiats minchia vouta per surscritta munta.
[f. 18 v] Bouffs grass dessan havair pasek pro ils auters. S'inclegia

per üss da chiasa et brichia marcantia.
II buoilg ais culpont da parchiürar ils (sh) bouffs. Et scha el

lascha pangiarar sün il di, ais el culpont da purtar la munta.

[f. 18 v] Ib.]

Circa (sh) boufs da mercantia. Anno 1716 [ais] fat letscha

[chia] gniont cumprats nanpro Tutuon dessan pajar tant loeng
ch'els giodan noss paschs 2 er. al dj arbadj. Et covits dessan tour
quint del buolg et notar in il cudasch da muntas.

[c.]

Anno 1702: Moderà chia sün ilg dij laschond pangiarar sea
absolute culpont purtar oura ilg buoilg la munta, sea in Spadla,
Aeras, aint da gott oder sün ils buals.
f. 18 Anno 1687 die 5 februarij: Moderà chia ngiond chiatscha
ils (sh) boufs avaunt il buoilg et ch'el laschass pangiarar davo seng
da di et aunt seng da not, sea oblig a purtar la munta. Vide il plat
davant.

Anno 1716. Circa Tbuolg s'conferma la ledscha fatta sub anno
[16]87 [Laschont] Tbuolg pagnarar davo seng da dj u ant seng
da not siond chiatschats avant el, dess el purtar gio la munta sainza
don del paur. Et covits sean culponts da nutar la munta al buolg
sainza •. Tnom del paur, et nutar nom del paur.*

Eir sea Tbuolg culpont da retschaivar il saramaint di referir a

covits [schi] gniss chiatscha muvel eistar sün nos territorio.

[f. 17 v] ld. Buolg, ingio ir]
Anno 1708 a 7 februarij ais ordinnä et fat letscha chia covits dessan

far far ün fussä dadaint il Vinadj süj sco eir far far ün ecblacts

prtltcfh aint in la gienna actio chia la cutüra nun vengia disipada

* per part illegibel
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dal temp da la not. Mademamaing eir gio sün la Punt d'Aenn des

ngir fat eir ün eiblagpaitcfl) per mendar cuost a nos comün- Cun
conditiun chia il buoilg sie culpont minchia saira dals sarar. Eir la-
schont pandrar sün il dj s'conferma la letscha fata sub anno 1687

zainza gratzgia.

f. 18 Anno 1713: Vain declera chia circa lg far ir a manair ls (sh)
boofs quels non dessan gnir fats utrò otter co dadaint la rain da
la Geenna. Et chi fa ir ottraglur sea sott penna di er. 15 per cheu.

[f. 18 v] le. Buolg, cura ir]
Anno 1719 a 7 februarij. Ais ordinà chia [T]buolg s'dess spatar

infina la prümavaira et guardar co la mala bestia s'lascha ora, et

lura tenor s'veza, schi far per nüz dal general.

f. 19 [10.] Vadler

la. Vadês la prümavaira]

Ils vadês possan paschliar la prümavaira per tuott Ia prada per
conscientia dalla jüraschun.

[1690:] Et dess havair mez ster d'graun la prümavaira et metz
Tauthuon per vadè et brichia auter.

Anno 1691 die 6 februarij [ais] moderà chia vadler dess ngir
finà ün hom et brichia puobs.

[b. Vadês scumandats our d'prada]

Cura chi vengian scumandats our d'prada dessen ir jo in Pa-

naisek zura.
Anno 1711 a callenda februarij fat letscha chia ils (sh) vades

sien absolute scumandats di tuota prada di pudair Ia prümavaira
paschliar.

[c. Pagia da vadler]

Pagia da vadler ais ordinada per vagliar 11 R et brichia plü;
graun davo luguamaint.

Anno 1713: Ais moderà chia circa la pagia di vadtler non
gniondt chiatscha avant paster non possa Tpaster praetender plü che

mez la paja.
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Anno 1717 adi 2 februarij: Circa ls R. 11 chi vain dat ognj
anno al vadler vain admis [a] covits chi vengian sco eir di datto
inavant subsequents. Non valgiont predets pasters non sea Tcummün

oblig ingotta. Et non fönt covits la pro, sean obligs pajar svess.

[f. 19 v] ld. Vadler ais culpont]

II vadler ais culpont da ir cun ils vadês a paschliar ingio ch'el
vain comanda da cuvids oder jüraschun, sea via Sur Aenn oder utro.
Peena 30 er. la vouta ingio el non fess obedientia.

[1690:] Ais moderà chia siond fat la chiamonna dal vadler non
dess el pudair tour davent ne el ne auters. Peena 2 A a chi contrafess

et scrit a las muntas.
Anno 1694 die 9 februarij. Ais fat ledscha chia lg vadler sea

oblig da ir con ls vadess lg mais jullij cura ls cuvis commonden sün
Schialanbert. Et imminchia vaschin dess ir sü zvess con ls seis sco

eir ls dar ün pang per che ultra la pagia.
Anno 1702: Moderà chi sean culponts da ir sainza meldramaint

da pagia ingio cuits cumondan, sea in Schialanvert, Spadla oder co

vain cumanda. Et non siond il pastraretsch tott in Spadla, sean ils
vadess bandits da Spadla sotto peena 1 A per vadè ogni votta sainza

grazgia.

f. 20 [IL] Sterler

[a. Sterler dess ngir finà]

Sterler dess ngir finà ün hom sufficiaint. Et quel sea culpont
imminchia di ad ir et star pro il muvel et render quint a chi chi
dumonda da sia muvailgia. Et non fond, chi giess per negligentia a

mal, dess el rendar quel et refar.
Anno 1715. Moderà afirmondt la supra ledtscha cun adjunc[ta]

sean obligs Tsterler perchürar eir ls (sh) cavals et per la pagia
velgia da sterler et na plü.

[b. Sterlamainta ir in Fengua]

Tuotta sterlamainta tant masckel co femna dess ngir fat ir in

Fengua cun il muvel grass. Excepto scha inqualchün vuless far ir
sün Schialenbert. Sotto peena d'üna A per teista et scrit a las

muntas.
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Anno 1700 in jener [ais] fat ledscha chia ün vaschin chi
invernä cun lg sieu ün sterl oder plus dess la stad pudair laschar

paschliar cun otters (sh) bofs, sea in Spadla oder utrò sainza ottra
gravanza. Excepto la prümmavaira sün paiscks chiasans non dess

ngir concess.
Anno 1713: Ais moderà chia chi ha sterlamainta, dess far ir in

Fengua. Et non fondt ir, sean sot pöena la ledtscha velgia. Excepto
chi gionscha.

[f. 20 v] lc- Mangiantar muvel grass]

Chi chi voul mangiantar il muvel grass et bescha sü munt possa
far. Et quai per ün R. imminchia not. Tocca al comün et cuvids. Chi
voul mangiantar sea oblig da tour licentia da cuvids. Et quai non

possa el far plü co duos nots. Ne cuvids possan dar ad ingiün
vaschin licentia plü. Et haviond ün vaschin mangiantä üna not et

ch'ün auter vuless, schi dess la licentia ngir datta a quel chi non ha

tgnü ingotta. Peena 10 A [a] chi contra [fa]. Scritt a las muntas.
Anno 1697, 30 jenfner]. Moderà chia lg mangiantar sü Munt

dess esser absolutamaing scumanda. Et quel paster chi s'lasches

cumprar gio a far contra la ledscha, dess ngir privä da sia pagia.
Resservond schi fuoss chiartas velgias.

Anno 1714 die 5 februarij ais ordinà chia ingün non possa far
magniantar muval gras ant co chi vengia Tmuval gras gio Muschna;
et que absolt a quels da la prada d'Muschna. Sotto peena chi fes

gnir gio avant A 5 et oblig a relevar gniond fat qualchia don.

f. 21 [12.] Büscher

[a. Büscher che l'ais culpont]

II büscher dess saimper manair pro la bescha in Spadla et utro.
Et quai zainza meldrar pauns. Poena duos A [a] chi contrafess.

II büscher ais culpont d'prümavaira da manar la bescha a paschliar

per cusailg dalla jüraschun saimper sün il mender don. Et a

S[an] Giers ngir fat ir a cuolmen.
Ais anno 1691 die 6 februarij moderà chia büscher dess ngir

finà ün hom et brichia puobs.
Anno 1700 in jener [ais] fat ledscha chia lg büscher dess Tatton

far ir qualchün cun las nurseras. Et sia pagia dess esser ün pang
per nuorsa infina tuott la scossa vain gio d'Spadla.
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Anno 1708 a februarij. Moderà chia il büscher sie culpont da
far ir con las nurseras da uttuon a seis cuost zainza don dals paurs.
Chiatont ourvart sie poena 12 er. per teista. II quai fönt diligiainta-
maing des per grazgia havair ün pang per nursera.

Anno 1710 a callonda februarij. Ais fat letscha chia s'aehiatont
ün chi nun chiassa nel comün, sie vaschin oder na et chia el fes ngir
la bescha cun nos büscher, quel des esser tenut per ognj teista er. 10

sine gratia. Et quaj ais il paster oblig a render quint a covits per il
saramaint il n[umer]o di tants. Et des ngir fat dar la munta blota.

Anno 1714 die 5 februarij. Affirmà la supra ledtscha cun ad-

juneta chi stovan finar ün hom.

[f. 21 v] Anno 1701. Moderà sopra la (sh) bescha chia ilg büscher
dess la prüma votta manair dador Val da Ruinas ingio vain
domanda et il ngir fat chiamona. Sco eir non s'possa partir cun la

(sh) bescha del munt a ngir a chiasa (excepto in fortüna da temp)
sainza ordine et comissiun di cuits, sott peena la pagia.
f. 116 [1717?] Circa (sh) beschia eistra; retrat da folio 21: Circa
detto bestiam vain in totto affirmä las ledtschas velgias adjunete
gniond dat pro da covits u del paster sean sott censura et judicatura
criminalla. Eir sea scrudä la bescha a quel chi fa gnir. Eir oblig
quels chi fessan gnir di soecomber tuotts criminals [chi] pudess
cader per ier dellas nodas!

fb. Bescha, star a cuolmen]

f. 21 La bescha dess star a cuolmen tuotta sta sco d'velgiamaint.
Et chiattond qualchiün chi non fess ir avaunt il paster moa utro, sea

ün minal d'graun per cheu munta zainza gratia. Et quai bluot aunt

co largiar la bescha. Et quai sea mitta chiadalps et l'autra mitta da

cuvids giond insembel a pangiarar. Moa vuliond Tüna oder l'autra
part ir, schi dess la munta esser da quels chi paindran.

[f. 21 v] lc- Büscher, oblig a dar las ravas]

II büscher ais oblig a dar las ravas et partir oura a vaschins dal

comün. Et dont our d'comün et brichia a vaschins, schi non sea inT

giün paur culpont da'l pajar la pagia dalla bescha. Et manond el a

chiasa ravas auter co per seis üs d'chiasa, sea cruodä falla 3 A per
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minchia chiar zainza gratia. Et scha la jüraschun chi survazess sea

crudä la madema falla.
Anno 1694 die 9 februaris. Ordinà et fat ledscha chia ningün

sagniun non dess dar alg büscher ne latt ne otter our d'alp. Sotto

peena da sia pagia ch'ell guadongia la quala dess scrudar a

chiadalps et ultra da quai ngir chiastiats dalg craminal. Excepto schi
völgen spordscher qualchiossa in Talp da mangiar, possa quai
dvantar.

Anno 1697 die 30 jenner. Fat ledscha chia büschers non dessen

manar a chiasa ingünas ravas. Moa sün lg dij ordinà dess lg
büscher clammar ls cuvis et cuvis dar ora ravas ad ogni paur per lur
saramaint davo lg mêr bsöng. Peena 3 A a chi contrafess.

Anno 1697 die 30 janner. Fat ledscha chia cuvis chi vegnen, dessan

far volver la chiamonna dal vadler et quella dal büscher.

f. 22 [13.] Chiavrer

fa. Chiavrer dess ngir finà]

Chiavrer dess ngir fina per la pagia ordinaria. Et non dess ngir
meldrà la paja ingotta. Moa sea culpont per la madema paja da ir
oura cun las chiavras fina chi poun.

Anno 1691 die 6 februarij. Moderà chia chiavrer dess ngir fina
ün hom et brichia puobs.

Anno 1714 ais la praescrita ledtscha firmada cun adjuncta el

sea oblig ir inua covits cumondan et da principi da üna covidanza

fin la fin da quella.

[b. Asols, ingio dessan ngir fats ir a cuolmen]

Asols dessan ngir fats ir a cuolmen in Lavêr oder dadaint Val
da Ruvinas. Peena 30 er. per asöl ingio chi vengian chiattads
ourdvart minchia vouta. Resalva schi vengian dats in Aguina oder utro
a parchiürar. Eir non dess ingiün auter pudair far ngir oura dalla
Crappa co la pastrilgia dallas alps, et quai brichia aunt San Baltramieu.

Eir fond ngir eis davo sea la madema paja. Et fond ngir aunt

non dess ngir datt paja ingiüna.

f. 19 Anno 1697 a 30 jenner fat ledscha chia cuvis chi vengen dessen

finar ün asoler lg quai dess chiürar totta Stadt ingio cuvis lg
commonden, sia via Sur Oen oder utro.
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f. 22 Anno 1713. Fat ledtscha chia ingüns particolars possan far
gnir a chiasa ls asous ant super term. Et s'laschont chiatar a far
gnir sean sott peena di er. 30 ogni 8 dits per minchia cheu.

[f. 22 v] lc- Chiavras scumandadas]

Chiavras dessan a calend' da maij esser scumandadas our da

tuotta prada.
Ais anno 1690 die 6 februarij confirmada cun declaraunza chia

non fond cuvids la pro, sean crudats 1 A falla minchia vota.
Anno 1708 a 7 februarij. Aisa fat letscha chia (sh) chiavras dessan

continuo ir via sur Aenn et esser tant co bandidas da tuot
territorio. Arsalv Tutuon des star in consideratiun da covis da laschar
ir per ils sejals sün il mender don.

Anno 1711 a 3 februarij. Ais la supra legge il totumm affirmada.
Anno 1711 a 3 februarij: Ais fat letscha chia las chiavras dessen

esser absolute di ognj temp scumandadas our dals seijels. Peena

er. 12 per teista zainza gratia et purtar la munta blota.
Anno 1712. Ais la supra ledtscha in totum et impertottum

affirmada.

f. 106 Anno 1713. Ais retrat di follio 23 [rede 22 v] la ledtscha
circa las (sh) chiavras, quellas sean absolutam[aing] bandidas our
di ls segials, cioe chiavras grassas. Et sch'laschondt chiatar di quels
di saram[ain]t a dar pro, sean soto pöena di lur part muntas tenor
specifichià a folio 68.

Eir ais moderà et fat ledtscha chia ingün vaschin di noss cummün

possa havair ne tgnair plü che 4 chiavras per chiasa. Et s'la-
schondt chiatar cun plus, dess esser sot peena di ogni cheu R. 1. Et
eir non chiatschondt avant paster, sea la medemma falla, qualas
dessen gnir scrittas pro las muntas.

Eir s'conferma la ledtscha a follio 85 in totum per totum.
Ais anno 1717 vad [...]* chiassa.

Anno 1717 adj 2 februarij: Ais la supra letscha non chiassa in

totto et per totto affirmada.

f. 68 Anno 1707 ais fat ledscha circa las (sh) chiavras chia cuvis

non dessen tor 1 st [er] per chiavra et laschar ir per ils segeis cun

* scurznida intscherta
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pitschna regula, moa dessen pendrar per lur saramaint. Et s'achiat-
tondt cuvis chi dessen licenzchia, dessen esser 5 A falla et tratt gio
di lur part muntas; sco eir dess ngir chiastia sott craminal.

Anno 1718 die 29 jenner. Veziondt il grond strapatsch chi vain
fat in nossa cutüra, sea per ils segeis Tathon oder in fuar la prada
schi dessan cuvis pendrar Tathon las chiavras grassas in üs segiels

per ogni votta 1 ster per testa blott sainza grazchia. Sco eir (sh)
üjmaris ngiondt chiatats a fuar sainza anè dess esser mademma
munta. Et alla fin dal officio dessen covis render quint et dar la
mitta al comün. Et ord'vart chiatondt cuvis otter (sh) muvel manu,
dessan star a lur ledscha jürada.

[f. 85 v] Anno 1689 die 31 jannuarij fat ledscha chia ingiün
vaschin ne auters in noss comün non dess pudair laschai ir ne a prada
ne in chiomps plü co quatter chiavras per ün, ourdvart via Sur Enn.
Et chiattond ourdvart sea in prada oder chiomps sün il sieu possa
minchia vaschin pangiarar zves. Et lä munta [dess] esser sea. Et
cuvids obligs a far dar la munta tant co schi fuoss pangiarä da
cuvids zves.

Anno 1690 die 6 februarij: Ais moderà chia cuvids possen
pangiarar eis tenor surscritta ledscha et ils vaschins brichia.

Anno 1700 [ais] fat ledscha chia tuott dismetta las chiavras
infina duos per chiasa. Sotto peena 1 filip per chiavra a chi statgies
plü co duos per paur. Et cuvis chi vengen, s'dessen far dar ün filip
per chiavra blott ngiondt chiatä da plü et darchè las far dismetter
sainza gratia. Et non fondt cuvits la pro minchia 8 dits, schi dessen

cuvits chi vengen davo ils tngair gio da lur part muntas. Ais eir fat
[ledscha] chia scha ün paur chiattä in seis bains, chiomps oder
prada in las frües, schi possa eil pendrar per 6 er. la votta et s'fe-
tscha pagiar blott. Vol eil las mazar oder sagettar, chi sean bain ma-
zadas. Et chia ningiün, ne Dretüra da Chiadè ne da comün, non

possa contra quista ledscha tngair dret ne far pagiar, moa dess
esser bain mazä. Mademmamaing ngiondt chiatä bescha in ls segiels
oder hüerdis, dess esser ut supra, sea di pendrar, mazar oder sagettar

sainza pantizij. Mademmamaing ngiondt chiatä (sh) lymaris
sainza anè da temp chia la scossa ais avant paster a far don in üs

bains, dessen eir ngir pendrats oder mazats tenor s'vol sainza
gratzchia.
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Anno 1701: Confirmatta ut supra excepto da duos, trais, ingio
sun grandas bragiadas.

f. 86 Anno 1704 die 5 jener ais fat ledscha chia las (sh) chiavras
dess a call [onda] maij esser scummondadas or di totta prada, tant
sü Munt co utrò. Et Tutton star or dals segeis infina Damisoincks.
Penna la pagia dal cavrer et cuvis dessen al cavrer far far cun il
saramaint di observar quista ledscha.

f. 23 [14.] Purchier

la. Co purchier dess ngir find et che sea culpont]

Purchier dess ngir finà imminch' ann per la pagia ordinaria. Et
quai sea el culpont da ir oura cun ils (sh) porcks d'prümavaira subit

chi s'po infina chi ais miss a prümaraun. Et l'hura d'athuon
scumbaut chi vengian per fin chi vain la naif.

Anno 1704 die 5 jener: Ais fat ledscha chia (sh) lijmaris non dessen

ngir patits per ingiüna via oravant in alp et prümaraun. Et
chiatondt cuvis solum sün las giassas üs possen pendrar ogni votta per
er. 12. Et scha ün vaschin chiattä quels sün seis bain, ils possa mazar

sainza pantiza.
Anno 1708 a 7 februarij aisa declara davart üs limaris chia

ingün non ils des laschar ora ne il comün ne in la cutüra. Soto peena
1 A per vota zainza grazgia. Ingio chi vengian chiatats, possan
ngir mazats zainza pantica. Arsalf cura s'meta a prümarang et chi

vengian d'alp. Et eschar la munta blota.
Anno 1709 a 5 februarij: Moderà chia cuvis chi vengian, sien

obligs a finar ün purchier et quaj ün hom et brichia puobs, chi sie

a laudt del comün. Mo nu[n] chiatont eis ün hom suficiaint, schi
s'confermma la letscha fata sub anno 1708 [die 7] februarij. Et

finont covis ün paster suficiaint et chi ngis chiatä (sh) limaris, sie

ant oder davo paster, dessan esser ogni vota 1 A falla vigor supra
letscha sine grazgia.

Anno 1711 a 3 februarij: Ais la letscha circa (sh) limaras fata

anno 1708 in tot[um] e per totfum] affirmada.

[f. 23 v] Anno 1712. Ais la contrascrita ledtscha fatta sub anno
1708 circa ls (sh) limaris in tuttum et impartottum affirmada.
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[b. Lijmaris dessen havair anê]

f. 23 S'chiattond (sh) lijmaris zainza anè, sea sün bains oder

comünavel, dess esser munta 6 er. per vouta. Eir tuott il don chi faun
dessan ils paurs pajar. Et ün lijmari grond dess havair 4 annes et

ün pitschen 3 annes. Et chiattond qualchün in seis bain ourdvart
poss el mazar zainza pantizi. Et ingiün non dess tngair drett da

quelas varts.

[c. Lijmaris, co salvar sur stä]

[f. 23 v] Ingiün non dess salvar (sh) lijmaris sur sta a chiasa a

laschar ir per il comün intuorn. Moa sean culponts da'ls sarar aint
in chiasa. Et s'chiattond utro our d'chiasa sea 20 er. falla minchia

voutta. Et chiattond ün in seis bain il possa el mazar zainza pan-
tiza. Et pilgiond qualchiün our d'alp aunt il term (sh) limaris,
s'inclegia aunt chia las vachias vengian a chiasa, sea culpont 1 R. al
comün laschond ir oura sea pauc oder leeng. Et fond don dess esser

ut supra.
Anno 1698 denovo confirmada surscritta ledscha, con conditiun

tala, scha cuvis non fessan dar lg R. 1 per limarj ut supra et non
mettessan aint las muntas dessen eis esser culponts di tngair zvess
sainza gratia.

[d. Lijmaris da tfiuon]

Ingiün non dess da thuon laschar ir ils (sh) lijmaris per ils se-

gials ne manair oura per la cuttüra. Peena 15 er. la vouta. Et schi
ngissen mazats non dess ingiün esser oblig a pagiar.

[Anno 1716] ais ordinà chia gniont dat sü a metter annè als (sh)
limaras a ün hom, dess quel esser culpont ngiont clomà et non metter

di purtar gio la munta et brichia al paur sea in alp oder a chiasa,
s'inclegia in alp. Et covits obligs a metter la munta a quell chi tuoca
da metter annè et brichia notar al paur.

[f. 115 v] Anno 1718 ä 29 jener. Circa metter anè üs (sh) lijmaris
ais moderà, chia quell chi pilgia sü a metter anè sea culpont in alp
di metter sainza esser avisa d'ingün. Laschondt pendrar in alp per
mancanza dils anes, dess pagiar svess sainza don dal paur, et cuvis
scriver aint a quel.
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[f. 24 v] [15.] Mettar a prümaraun et alp

Mettar a prümaraun et alp dess ngir miss tuottas (sh) vachias.

Excepto mandaschas et vachias da vadè. Rastond da quella sort,
sun culpont arbadi 2 er. al di per teista et paschliar cun ün paster
finà da cuvids et quai sur truoi. II madem arbadi dess esser eir,
schi ngiss tut our d'alp aunt il term. Tngiond impro aint a fain,
possa far zainza gravaunza. Moa sch'el tengia aint et porta herbas
oder cierckels bler oder pauck, sea oblig da dar Tarbadi ut supra
et eir la spaisa al paster.

f. 25 [16] Davart Alps et pastrilgia d'alp

la. Alps, cid nun guarda seis quint]

Cura chi sa scherpgia dess imminchiün guardar seis quint aunt
co passar la tegia. Passa ch'el ais, non il dess ngir fat böen ingotta.
Eir non s'dess ingiün partir cun seis chiar aunt co als auters. Dvan-
tond inqualchia don, schi dess quel chi s'parta aunt co ils auters

purtar il don.

[b. Aldar in alp, cura chi sia scumanda]

In alp non dess ingiün ir ad aldar aunt chia la muvailgia sia

ngüda a chiasa. Eir d'prümavaira non dess ingiün pudair aldar in
Laver. Pena 1 A per pra.

[c. Muavailgia sütta, scumandada]

In alp non dess restar d'ingiüna sort muvailgia sütta. Poena
1 A per teista. Et non palantond il singiun, ais el culpont madema

falla.

[f. 25 v] I'l- Pastrilgia non dess salvar poreks in alp]

Ingiün cheu d'alp non dess concedar ad ingiün sangiun ne paster
da tour poreks cun el in alp sot peena 2 A- Et dvantond zainza
licentia, schi sea il sangiun oder paster culpont la falla. Eir possan
cuvids tour quint dals pasters per il saramaint chi non sea fradgiä
oder brattä. Et haviond brattä dessen eis esser la madema falla. Et
non fond cuvids eis la pro, possan cheus d'alp eis far et etschar la
madema falla. Et schi s'chiatass chi havessan dat licentia dessan

esser falla dubia.
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[e. Vaschins sean culponts a servir al comün]

Ingiün vaschin dal comün non s'dess pudair finar ad alp in
eisters comüns fina chia'l comün non ais perschurgiä. Non vuliond
servir al comün, dess el per seis fat d'comün minchia rouda pajar
er. 30. Ngiond scumanda, sea el culpont a servir al comün per la

pagia tenor ledscha.

f. 26 //• Pastrilgia dess far oura seis term]

Tuotta pastrilgia d'alp chi ngiss our d'alp et non fessan oura
lur term, possen üs chiadalps finar ün auter in pêe da quels. Et quel
chi non fess oura seis term, sea culpont da purtar gio. Eir non dessan

eis muvantar ingiün muvel a ngir a chiasa aunt il term zainza
licentia da cuvids oder chieus d'alp accetuond Fengua. Peena 3 A
scrit a las muntas.

Anno 1713: Circa pastrilgia d'alp ais moderà chia gniondt ant
Tterm d'alp sean sottaposts di laschar retrar lur pagia davo ratta
da temp.

Nullada sub anno 1717.

lg. Pastrilgia non possa far lavur]

Ingiüna pastrilgia non possa far ingiüna lavur n'eir sot seis nom
far far, ne fain, ne auter intant ch'el' ais in servezi da Talp. Poena

sia paia. Eir non dess ingiün chiadalp impromettar lavur per pagia.
Peena 2 A-

[f. 26 vi /l'- Pastrilgia dessan metter annè als poreks]

Pastrilgia d'alp dessan esser culponts a mettar annè als poreks.
Dessan esser falla 1 A non fond. Et ngiond pagniarä oder stimà,
sean eis culponts a purtar oura. Moa ingio chi ais sangiun et chian-

daun, sean quels culponts a far. Et non fond," eis purtar il don.
Anno 1687 die 5 februarij. Moderà chia circa mettar annè als

(sh) limaris dess ngir dat sü per tuott an per ün minal d'jerda per
limari. Et ngiond pangiarä per quella causa, dess quel chi pilgia sü

esser oblig a purtar la munta.
La surscritta ledscha chiassada ais anno 1690 die 6 februarij

confirmada tenor ch'ella cloma.
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[i. Ir cd alp pro tatgna muvailgia scumanda]

Ingiün paster ne sangiun possa ir ad alp pro sia aigna muvailgia.

Poena 2 A-

f. 27 ß- Laschond ir las vachias in la prada]

Scha'ls pasters laschessan ir las vachias in la prada et chia
stamä ngiss oder pangiarä, sean eis culponts a purtar gio et pajar
zainza don dals paurs. Eir sun eis culponts da non laschar davo il
muvel süt chi gean per la prada, sea in Lavêr oder sü munt al mais,
moa da tour cun il tröp insembel. Et laschond ir per la prada, sean
eis culponts a pagiar la munta. Et quai zainza don dal paur ut
supra.

Anno 1710 [a] callanda februarij: Ais moderà chia laschont ils
pasters pangiarar las (sh) vachias in la prada da munts et chiatont
il paur oder ils chiadalps possen pangiarar et la munta esser vigor
legge velgia.

//. Giond cun las vachias in la prada saviond]

Giond chiadalps oder pasters cun las vachias in ün bain d'ün
auter saviond, sea quel culpont a pajar 2 er. per armaint. Zainza
gratia a purtar la munta blotta la mittà a cuvids et l'autra mitta al

patrun dal pra. Et chiatond il patrun dal bain zvess, possa el

pangiarar. Et la falla esser sieu ut supra et chiadalps oder pasters
obligs a pagiar zainza don dals paurs. Et chiattond chi laschassan
davo sün il di in la prada, sea 6 er. per armaint et quai tenor fa
mentiun sü zura.

[ca. 1690] Moderà chia tuotts chiadalps sean obligs da far ir
cun las (sh) vachias d'iminchia alp avaunt paster cun tantas tenor
ledscha. Et non fond, possen cuvids chiastiar als chiadalps per 1 A
minchia vouta zainza gratia. Et chiadalps hagian lhur dretts da

tscherchiar vers quels chi contrafaun.

[f. 27 v] [m. Singiuns non possan tour uffants]

Ingiün singiun non possa tour uffants chi non sun finats ne da

seis ne dad auters pro el als salvar ne in alp ne in prümaraun. Poena

Ia pagia. Et non fond cuvids oder chiadalps la pro, sean eis crudats
falla 3 A et ils chiadalps per lur pagia.



401

[f. 25 v] M
Anno 1712. Ais fat ledtscha et ordinà chia ls chiadalps di ogni

alp sien tenuts a dar Tsaramaint a lur pasters, chia'ls non possan
dar or dal alp ingotta ne als lur ne ad otters. Et sch'laschond chiatar

chia eis dessan, sie pacc oder bler, sien sott censura et confisca-
tiun di lur pajas sine gratia.

[f. 27 v] Anno 1687 die 5 februarij fat ledscha chia ingiün san-

giuns non dessan pudair dar our d'alp ingiüna chiossa zainza licentia

ne a büschers ne ad auters chi ngissen, n'eir laschar manair ad

ingiün pro eus, resalf schi fuoss caas da necessitat. Eir non dess

ingiüna pastrilgia d'alp ne auters far ingiün fain sün paiscks fina
chia'l muvel ais a chiasa. Peena la pagia ingio chi traperissen et ad

auters tenor ledscha.

f. 28 [17.] Vender fuont our d'comün

fa. Vender fuont our d'comün scumanda]

Ingiün non dess vender oder brattar fuond our d'comün suott
ingiün pretext. Suot peena 12 er. per rensch tanta valütta chia la ven-
ditta oder bratt pudess importar. Eir ngiond cun drett tutt ora, chia
sott qualchia praetext giess u dvantess, sea madema falla.

Anno 1706 vain surscritta ledscha tottaliter affirmada cun
express cummond chia cuvis dessen trar aint la taxa in ledscha. Non
fondt dessen esser falla 5 A et alla fin del officio ngir trat gio di
lur part muntas.

[b. Sprechers fulasters scumanda a metter fuond]

Ingiün non dess tour Sprechers fulasters a far mettar fuond in
noss teritorio. Peena ut supra.

[f. 28 v] lc- Vender retscheschs scumanda]

Vender retscheschs non dess ne possa ingiüna jüraschun da

ingiüna sort. Peena 10 A- Eir ingio chi ngiss müda terms sea peena ut
supra.

Scha üna jüraschun quai survazess et non guardas pro a far
executiun, dessan eis pagiar la madema falla svess. Et la jüraschun
chi vain, dess pudair chiastiar.
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Anno 1719 die 7 februarij. [Ais] fat ledscha chia ningün da

saramaint ne cuvis ne jüraschun possan tngair avant comün per
vender ratscheschs ne pröbit dal comün vie Sur Aen. Pena 10 A
a quala covidanza [chi] laschess purtar avant comün per quai.

f. 29 [18.] Vender pavel our d'cumün

la. Vender pavel a böett scumanda]

Ingiün non dess vender pavel a böett ne in comün ne our
d'comün. Peena 10 R., dico desch renschs.

Ib. Vender fain our d'cumün]

Ingiün in noss comün non possa vender ne fain ne atgiör our da

noss comün infin a calend' d'apriüs. Sot poena 1 R. per chiar. Et
ström infina metz maj sot madema peena. Ais impro saimper
culpont da sporscher in il comün. Et chia cuvids laschan a savair tras
il maschialck avaunt baselgia.

S'resalva impro schi fuoss qualchiün vaschin chi havess bsoeng

per ngir larg da qualchie debit et ch'el vandess tuott seis (sh) muvel
et chia cuvids cognuoschen chi dvainta zainza fraud, schi poss' el

vender zainza pantizi. Moa ingio ch'el quel ann cumpras (sh) muvel
sea in oder our d'comün, sea el oblig a pagiar Tarbadi tenor ledscha
et eir laschar a zavair avaunt baselgia et sporscher al comün ut

supra.

[f. 29 v] lc- Four (sh) bouffs eisters a fainf

Ingiün non possa ne dess [tour] (sh) bouffs eisters a fain. Moa

pilgiond, sea quintà tant co vender il fain our d'comün. Et dess per
quai ngir chiastia per 1 A per bouff zainza gratia. Uschea eir chi

pilgia chiavals sea la madema falla.

[d. Taxa da vender pavel our d'cumün]

Anno 1694 die 9 februarij fat ledscha: Chi venda pavel our d'comün

sea culpont [da] dar alg comön 3 er. per rüp sainza grazchia.
Et non etschondt ls cuvidts, sean eis culponts la medema falla.
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f. 30 [19.] Comprar pavel in comün

fa. Comprar pavel, quant chi s'possa]

Ingiün vaschin non possa comprar plü co per 10 R. d'fain.
Peena 6 A zainza gratia chi plü compras. S'inclegia siond bsoeng
da fain et chia auters vaschins manglessan, dess ngir dat a quels
davo oder suainter il manguel da scodün et brichia a quel chi havess

cumprà. Peena ut supra.
Anno 1703 die 3 februarij. Ais moderà chi s'dess far observar

la ledscha surscritta. Peena surscritta falla a cuvis non fond lapro.

[b. Cumprar pavel, a chi sea scomanda]

Ingiün chi pilgiess muvel ad hunviern possa comprar pavel.
Peena 2 A a chi cumpra et venda il madem. Et quella cuvidaunza
chi survazess, sea la madema falla et scriver a las muntas. Cioe

mitta al comün et mittà a cuvids chi faun la pro. Et pilgiond muvel
ad hunviern et laschond ir a pasek, sea 2 er. al di arbadi cur ch'el
lascha.

[f. 30 v] lc- Pavel et antra raba vender al luguamaint]

Ingiün non dess pudair vender pavel ne autra raba ourdvart il
luguamaint dal comün. Poena sot perditta dalla raba oder vero tanta
valüta zainza gratia. Et qualunque cuvidaunza u jüraschun chi quai
survazess, sea peena 20 A- Et la jüraschun chi vain possa etscher
zainza gratia.

f. 31 [20.] Fulasters chi non sun vaschins

la. Fulasters obligs da dar sügiartad]

Ün chi non ais vaschin in noss comün e chiasa in quel, ais oblig
da dar üna sügiartad sufficiainta da bun depurtamäint. Poena 1 R.

minchia jüraschun chi manchiantess.

[f. 31 v] Anno 1713 ais moderà et fat ledtscha chia ls iMnbrgtöCSS

sean obligs di far ogni anno in tscherna. Eir dessan dar üna sügiar-
tat di bain viver. Et non fondt covits la pro, sean eis sottaposts in
ogni oecorentia di gnir retscherchiä al cumün inqualchiossa.
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fb. Fulasters, sottagiaschair a tuottas ledschas dalg comün]

f. 31 Non siond ün vaschin dal comün et ch'el chiasa in noss
comün, sea oblig a sottagiaschair a tuottas ledschas dalg comün.

Anno 1703 a 6 februarij. Dessen fulasters esser tenuts per tuottas

pretesas, sea general vel particular [a] respond [er] suot nos
dret di comün, reservondt pero la authoritä criminala.

[c. Fulasters, culponts u far tuotts fats d'comün]

Dess esser culpont a far tuotts fats d'comün sco ün vaschin.

[f. 31 v] [d. Salari da fulasters]

Ün chi non ais vaschin et chiasa in noss comün, ais oblig a

pagiar üna A Tann salari. Excepto sch'el havess servezen dal comün
dess ngir fat qualchia consideratiun.

Anno 1699 die 3 februarij moderà la surscritta ledscha cun de-

claranza chia ün chi non ais vaschin sea oblig imminchion al comün
2 R. Et cuvis chi vengian etschar suott lur offici. Peena 3 A a chi
non fa la pro et tngair gio da lur part muntas. Ais chiassada sub

anno 1708 a 7 februarij.
Anno 1708 a 7 februarij fat letscha chia fulasters chi nun sun

vaschins dessan dar annualm[aing] R. 4 graneza zainza grazgia.
Et scha covis non tischen, dessen pajar sves.

[e. Mcrs fulasters]

Mêrs fulasters non dessan ngir tutts sü. Poena 10 A-

f. 32 [21.] Davart vaschinadi

Anno 1670 die 8 februarij ais fat ledscha chia ingiüna jüraschun
non dess laschar ngir avaunt comün per tour aint vaschins oder da

quellas varts che chia esser pudess. Suot paina da milli corunas. Et

quai vaschin chi fuoss tant da pauc a dar sia vusch pro quai, dess

esser falla traja tschient corunas et esser zainza gratia privä da seis

vaschinadi. Et eir schi s'contrass, chi fuoss la part gronda chi
vulessan dar la vusch a tour aint et chi restessan paucs oder blers, chi

non vulessan tour aint ne dar la vusch la pro, schi dessan quels
pudair eis etschar las fallas et esser quels patruns et ngir quintats il
comün et auters ingotta, tant co schi non havessan vuschs. Et ingio
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quels paucs tras furia ngissen surfats et chia sur lceng oder cuort
pudessan ngir pro lur raschun a defensiun da ditta ledscha schi
tuott quai chia fat fuoss, esser per ingotta et esser annullä et chiasà
et darcheu pudair etschar la falla da chi contrafess ut supra. Eir non
dess ingiün pudair quaista ledscha rumper oder moderar. Peena ut

supra. Et schabain chi fuoss la part pitschna dalla salvar, dessan

quels pauc chi fuossen valair.

f. 33 [22.] Vuscliar

fa. Chi ha lascha partir sia raba]

Suott comün non possa ün chi ha laschà partir sia raba vuschar

ingotta.
[b. Far fatt d'comün]

Non ais eir culpont a far fatt d'comün brichia. Moa pudiont
vuschar, sea oblig da far tuotts fats d'comün sco auters vaschins. Peena

tenor ledscha.
[c. Jüdair officis da comün]

Chi non ha vusch suott comün non dess pudair jüdair officis da

comün.

f. 34 [23.] Pascks scumandats et cura chi sun fratfats
fa. Pascks la prümavaira]

Da prümavaira sun tuotts pascks largs per fina fain gras.

[b. Tschern et Vaschnuoils]

Tschern et Vaschnuoils dess esser larg da tuotts temps. S'inclegia

da di. D'nott ais falla 12 er. per teista. Et ourdvart passond fain
grass, dessan esser tuotts pascks sott truoi fratjats di et not fina San
Bartholomaei oder 8 dits aunt. Peena 12 er per teista.

[c. Val da Büschens fradgiada]
La Val da Büschens dess esser fradgiada da tuott temp fina largia

ils buals. Per peena 12 er. per teista sea di oder not.

[f. 34 v] [d- Las Aeras d'Arsüra]
Las Aeras d'Arsüra dessan esser fradgiadas fin 18 dits in

auguost. Et ourdvart sea poena 12 er. per teista.
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[e. Las Aeras Pizclien]

Las Aeras Pizclien dessen esser fradgiadas fin 26 d'auguost.
Peena 6 er. per teista da di et 12 er. d'not.

Anno 1708 a 7 februarij moderà chia covis non possan scomman-
dar ne surtrar da largiar las Aeras d'Arsüra et Pizclien. Mo in virtüt

las supras letschas des esser larck zainza reserva.

//. Bovals dals Clüs, Toffaroles e Vastur]

Bovals dals Clüs et Toffaroles e Vastur sun fradgiats per fin
chia tuott' il muvel ais ngü d'alp et quai da tuottassorts muvailgias.
Poena 12 er. per teista, et giond cun fraud 18 er., et fond ir la not
30 er. zainza gratia. Eir dess esser scumanda our dals bovals cur
las vachias vaun ora, vachias grassas et muoigias süttas. Peena 6 er.
al di.

f. 35 lg- Bovals in Prada zura]

Bovals in Prada zura dessan esser fratgiats infina 6 dits aunt
San Michel da tuotta muvailgia. Peena per üna surcurrüda da di
6 er. per teista et d'not 18 er. per teista. Et fond ir a posta oder
stond pro, sea 30 er. alla vouta zainza gratia. La surcurrüda dess

esser sco autras muntas.

///. Muvailgia manüda in bovals]

S'chiattond muvailgia manüda sea (sh) poreks, porekias oder
autra che chi esser pudess in bains, bovals oder frües dal temp chia'ls
pasters ils dessan havair in chiüra, dessan esser falla da cuvids per
er. 4 la vota. Et quai fina San Michel. Et davo possa il salter
pangiarar.

[f. 35 v] /'• Bovals da prada grassa]

Bovals da prada grassa dessan esser fratgiats in tuotts lous
infina chi vain largià a tuott il general. Peena 12 er. per teista minchia
vota.

fk. Muvel mandasch]

Tuott muvel mandasch sea bandi dals bovals. Peena 30 er. minchia

vota.
Las supras 3 letschas sun moderadas sub anno 1708 a 7

februarij et reportà a follio 97.
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f. 97 Anno 1708 a 7 februarij moderà circa ils bovals: dessen tuota
(sh) muvailgia tant sanga co mandascha esser absolutamaing
scumandada our dals bovals. Soto peena di 1 A per teista zainza graz-
gia et far pajar blot la munta. Nun fönt covis la pro, dess ngir
q[ui]ntä gio da lur part muntas. Et s'achiatont chia covis dessan pro
a qualchün di far ir, dessan ngir eis castigiats da la giaraschun per
3 A a la vota zainza grazgia. II madem des essar inclet dals paurs
cura chi mainen las fries oder chi vang cun filondas. Et al ultimo
dessan covis render q[in]nt gio da lur lista a'l comün, s'inclegia
ngiont fat ir fradaivelmaing.

//. Muvailgia in suntera]

[f. 35 v] Muvailgia da che sort chia esser pudess chi vain chiatada
in suntera sea 30 er. falla per vota. Et la munta blotta.

Anno 1691 die 6 februarij fat ledscha chia'ls mürs dal suntera

dess intuorn ngir fat far sü. Et il coluoster dess pudair sgiar
sco aunt co huossa.

f. 34 fm. Eras d'Muschna]

Anno 1689 die 31 januarij fat ledscha [chia] las Eras d'Muschna
d'not sean fradgiadas. Peena 12 er. la not.

Anno 1694 a 9 februarij. Moderà chia las Aeras d'Muschna
sean largias tant d'nott coa da dij sainza alchüna pena.

Anno 1699 moderà chia d'not sean las Aeras d'Muschna
fradgiadas.

[n. Manair boufs]

Anno 1695 in jener fat ledscha chia vuliond ün vaschin far ir
lgs (sh) boffs a manair sea culpont di far ir dadaint la Ruina da

la Genna. Fond ir utrò, dess esser peena 6 er.

[f. 34 v] Anno 1719 a 7 februarij fat ledscha chia sü Plang Mu-
schiang s'possa far ir a manair sainza paina.

f 35 fo. Boufs eisters]

Modera anno 1686 die 11 februarij [et] fat ledscha, chia s'a-
chiattond vaschins dal comün da tour (sh) boufs naun pro sün ils
bovals suot praetext, schi dessen quels per minchün esser falla 3 A
zainza gratia. Et s'contrond (il quai Dieu parchüra) chi rumpess
oura malatias oder chi ngiss fat mal ün auter (sh) bouf oder chi



408

dvantess auter don, sea culpont da purtar oura tuott zainza gratia.
Et scha cuvids non fessan la pro, sean la madema falla et sottaposts
eis.

Ais confirmada sub anno 1688 die 3 februarij.
Anno 1694 die 9 februarij affirmä chia ngiondt chiatscha (sh)

mualgia sün noss paisk da eisters dessan cuvids far dar 4 er. al dij,
et in bovals 6 er. al dij. Non fondt sean culponts 1 R. per armaint a

tngair gio da lur part muntas.
Anno 1710 ais moderà. Circa (sh) bouffs eisters ais la letscha

velgia totaliter affirmada. Et ultra la fala possen ils paurs duvrar
quels bofs zainza ingün pantizij.
[f. 35 v] Anno 1704 die 5 jener: Ais fat ledscha chia (sh) bouffs
eisters dessen esser bandits. Et s'aehiattondt boufs eisters in nos

bovals, schabain chi fuossen da vaschins chi non chiasan in nos
comün, dessen ils paurs pudair tor gio quels et duvrar sainza pan-
tiza di ogni et qualunque dretüra chia esser pudess.

[p. Bovals]

f. 35 Anno 1688 die 3 februarij fat ledscha chia chi non fa il fat
d'comün, non dess pudair giudair eir ils bovals brichia. Peena 2 A
a chi contrafess.

[f. 35 v] Anno 1697 a 30 jener fat ledscha chia tuotta (sh) mualgia,

tant mandascha co otter, dess esser scummandada or dals buals.
Ez ngiondt chiattä, dess ngir fat purtar la munta blotta, et sün render

quint dar naun la congenta part dal comün. Penna 3 A a cuvis
chi non fessen la pro.

f. 36 [24.] Guauts jürads et scumandats

fa. Guauts jürats, quals et ingio]

Guaut jürä ais il Munt Tramblai et quai gualif la Val Tramblai
sü da TAgua fina sün la crappa Plaun da Mulgins, TArsin dal

Fastailg dalla Grava infina la Val Valorchia, excepto sur la crappa.
Item dal fussä dal Vinadi fina Valatscha sur via aint. Et dadaint

Valatscha suot la via aint infina Val da Ruvinas. Sur via dadaint
Valatscha et suot dadour ais concess. Et chi contrafess non praejü-
dichiond dretts da criminal, possa la jüraschun eir chiastiar.
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Dadour Val Justina et dadour Val da Silgiott non possa ingiün
far ne lengia ne dascha excepto ils prümarauns.

La Chiavrida dess esser jürä et scumanda verd et seck ä terrer et

fulaster [suott] peena criminala. Excepto lengia seckia per terra possan

vaschins tour. Et chiattond vaschins dal comün lengia fatta da

fulasters, dessan pudair tour zainza ingiün pantizi. Et quels chi
Thaun fatta esser in falla ut supra.

Item dess esser jürä dalla Bocca d'Valorchia infina la Val Valor-
chia la costa sur Plaun da Raduolf aint.

Anno 1688 die 3 februarij fat ledscha chia Traversina sea guaut
jürä et chia cuvids possan dar ora plantas aint da Guaut per il
saramaint.

[f. 91 v] Plantas in gotts jüratts. Anno 1701: Non dess nel gott
jürä ngir datt ora plantas in quella conformitatt sco datt ais abso-

lutte, ordvart quel tock del Gott nair dadaint al Laviner, et quai ngir
datt ün ordinarij indrett. Et ilg cummün [dess] far sü üna via ac-

ciòe ilg manu possa eir ngir manä gio.
Item lengia a döver da zembar non dess ingün tor, o poea sean

duos da saramaint presents cun ün da criminal chi vezan et taxan.
Et quai tuott a cuost da quel chi pilgia.

Item eir da Vallatscha infina la Ruina sott Parban sott via sea

liber per ilg cummün.
Anno 1702: Ais circa il tor gio plantas in gott jürrà ordinà, chia

per linom da resgia absolutte non sea datt et chi vengia aunt tor gio
las planntas.

Anno 1704 die 5 jener ais fat ledscha chi non dess ngir dat ora
plü plantas. Et scha cuvis s'prosümessan di lur potenza di dar ora
plantas, dessen in ultimo esser privats di lur part muntas, et cuvis
subseguents obligs da'ls tngair aint sainza grazchia.

f. 100 Anno 1709 a 5 februarij. Ais fat letscha chia covis subse-

quents sien obligs quest marz di far ngir a tuot vaschins del comün
in Plaza et far jürar ils guats jürats ad ognj ün. Et als fjiti&rsäöö
sien tenuts ognj anno di jürar.
f. 36 Anno 1718 a 29 jener. S'conferma la ledscha surscritta chia
dadaint il Vijnadij infina Valatscha sur vie dess esser absolutamaing

scummandä, cioe lengia verda gio d'pe. Penna criminala et

da comün vigor ledscha ut supra.
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[f. 36 v] [b. Guauts scumandats]

Dadaint Tagua chi vain our d'Lavêr infina aint in Chöelgias dess

esser guaut jürä da tour lengia, sia verda oder seckia per fulasters.
Moa a terrers deck solum la verda. Et scha qualchia vaschin voul
tour lengia, dess el tour licentia dals cuvids. Excepto quai chia

bsoeng fa pro las alps non sia sot ingiüna peena. Et quai chiattond
chi ngiss contrafat a quaista ledscha, possan cuvids et criminal chiastiar

per lhur saramaint.

f. 36 [1702?] Item lg piz et la costa dalg Pra Valorchia dess esser
scummandä infina chia cuvis [chi vengian largian generalmaingch].

[f. 36 v] Anno 1702: Moderà chia a fulasters sea scomanda seck

et vert. Sotto peena a nos drett di cumün et Thura eir criminal.
Anno 1708 a 7 februarij fat letscha [chia] dadaint Val da Ruinas

infina il plang da la Crusch sot vie aint des esser got jürä et

ingün podair talgiar par raspet dal don chi podes dvantar cun manar

il fain Laver.
Anno 1713: Dadaint la Giena ais absolute scumanda dascha et

lengia. Soto pcenna criminala et da cumün tant per runigls co lengs.

[f. 88 v] Anno 1719 die 7 februarij fat ledscha chia il gott dadaint
il Vinadij infina Valatscha sur vie aint dess esser largh cura cuvis
laschan assavair d'prümavaira. Et sott la via da la Genna infina
Valatscha dess esser sarä et scumanda. Eir ramma s'possa tor in gott
jürä sainza pantiza, excepto aint il gott dal Vijnadi non ais licit.

[c. Far dascha]

[f. 36 v] Siond necessitad da ström per sternar, possa et dess ogni
jüraschun dar 3 chiargias dascha eir our dals guauts jürats.
S'inclegia 3 chiargias per chiasa.

Anno 1695 in jenner. Moderà chia tuotts vaschins da noss
comün possan tor dascha in lg Piz sainza pantiza. Et passond quist
unviern dess dadaint la Val Vaüorchia esser largh dad agua a fil
verd et sezk. Moa a fulasters dess esser scumanda seck et verdt.

f. 95 Anno 1702 fat ledscha chia dadaint al gott dal Vinadj s'possa
far dascha et sternüm sainza pantizi. Mo pilgiond gio d'pe sea

primo di censura di giaraschung et Thura criminala.
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[d. Ils da Vna et da Scuol]

[f. 36 v] Anno 1707 fat ledscha chia covis subsequents dess far
assavair als vaschins di Vna sco eir a quels di Scuol chi s'parchüran
di non surfar in nos gotts ne aint davo Chiaretsch ne in nossa
Chiavrida. Sotto pena di 5 A per planta a cuvis et ultra di quai in
scharfeza di criminal.

f. 37 [25.] Davart ass et lengias

fa. Ass, da vendar scumanda]

Tuottas ass sun scumandadas da brattar et vendar our da noss
comün tant dals d'Aguina co da Sent. Excepto ass per ass. Et quai
dess il paur far cun il saramaint. Et chi contrafa, dess ngir chiastia

per conscientia da cuvids.
Anno 1690 die 6 februarij. Moderà chia vendont ün vaschin sea

dal comün oder d'Aguina ass our d'comün non possa passar avaunt
a fulasters la munta, moa dessan quels chi mainan davent esser falla
tenor ledscha. Et quai chi passess avaunt la munta ad eister sea

crudä las ass al comün zainza gratia.
[ca. 1691] Ais moderà chia ingiün non dess pudair vendar ass

our d'comün. Peena las ass. Et non chiattond et chia sur loeng et

cuort ngiss manifest sea oblig la madema falla.
Anno 1709 a 5 februarij. Moderà chia quels d'Uina ne auters

nun possen vendar ass our d'comün. Et sachiatont chi ngis vandü,
sean tals tenutts di pajar ognj vota 3 A sine grazgia. Cun decla-

ranza chia chiatont quai vaschin chi sie, las possan far schiargiar
sine panticj et esser curdadas a quel chi als chiates passont.

[b. Ass chi vengian vandiidas in noss comün]

Ngiond fat et vandü ass in noss comün, dessen ngir fattas da

lungezza da 5 quartas et meza et brichia main. Et per il pretsch ün
möz d'graun na plü, et quai condüttas in il bain. Peena las ass.

[f. 91 v] lc- Frusch, leng da latalgia oder lengs da aera]

Anno 1710 ä callanda februarij fat letscha chia manglont ün
vaschin dal comün üna frusch, ün leng da tatalgia oder ün leng da

aera, sien ils covis obligs a dar. Et que ngir fat pajar cun danners
ant co üs tor gio: per üna frusch desen far dar R. 1 er. 12, per ün
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.leng da aera oder da tatalgia er. 36 al leng. Et autra lengia da reisgia

oder di auter döver des totaliter esser prohibj ne des ngir conces
ne da covis ne da criminal. Sotto peena 10 A fala a chi q[un]trafes.

f. 91a [d- Manar plantas]

[Avant 1693] Ngiond datt ora plantas dess imminchia vaschin
manar quellas ant chi vengia müda cuvis. Et non manondt suott
quel offici chi vain datt ora dess imminchün pudair quella lengia
chiargiar sainza alchün pantizij.

Anno 1699 die 3 februarij fat ledscha chia cuvis chi vengian dessen

dar ora plantas gio in lg gott nair per lur saramaint üna terza
al dij.

[f. 94 v] le-) Legnoms da fös, slernüms

Anno 1702 fat ledscha chia lengia da föe non dess ingün pudair
manar davent dal löe ingio la vain prunada a manar pro la punt ne
via ne naun vart oder in otters lous a inprunar. Excepto a manar
subito a chiasa. Sotto peena 1 A per chiargia ongj votta. Sco eir
starnüm ngiond fatt in madem mced non s'dess manar davent. Et
fond in lur loe, dess esser lur et pudair manar seis fatt. Et chi pil-
giess soatt sea castigo. Sco eir ingün dess gio d'pe tor lengia a

metter intuorn, dimpersaj solum romba oder dascha. Sotto peena
prima da cummün Thura eir di criminal als transgressuors chi
pilgian, sea gio d'pe, sea il starnüm.

Anno 1709 a 5 februarij fat letscha chia covis sien tenuts ogni
anno 2 votas a far banir intuorn comün circa il strapaz chi vain fat
cun mannar plantas et lengia verda intuorn il starnüm. Et ngiont
contrafat et duvrä plü quela procedura, dessan quels ngir chiastiats

per ogni vota R. 4 zainza grazgia quals audan la mitä a covis et

Totra mitä al comün.

[f. 37 v] /26./ Lengias

[a.] Lengias da lavinas

Lengias manadas naun pro da lavinas, aguas oder ruvinas non

possa ingiün tour plü co sia chiargia et manar a chiasa. Havess el

nodà oder talgià sü plü oder manä in ün auter löe et chia ün auter
la pilgiess, ais zainza pantizi.
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Anno 1689 die 31 januarij. Ais declara chia manond ün ün tocc
davent et imprunond utro possa ngir tut zainza pantiza ourdvart
quai chia minchün po chiargiar.

Moderà anno 1692 die 6 februarij. Lengias manadas davo

Tagua, siond passa 15 dits davo chiatscha la talgiada, possa minchia
vaschin da quella s'inservir.

[b. Lengias scumandadas]

Lengia spazada in Valorchia, Piz, Pra d'Valorchia et Plaun da

Raduolf dess esser scumandada per anns 5. Peena 1 A. Confirmada
anno 1685.

Anno 1719 a 7 februarij ordinà chia la lengia tutta gio in la La-
dritscha da Plang da mulgins, sea da quist ann oder ils ans
passats, dessan ngir miss a nüz da comün.

[c. Chi falla in occasiuns da guauts]

Chiattond ün da saramaint qualchiün chi falla in quaistas
occasiuns da guauts, dess rendar quint per il saramaint. Et Iura quel
chi falla ngir chiastia per conscientia da cuvids et jüraschun et scrit
a las muntas.

f. 38 [27.] Lengia als plavauns

Lengia als plavauns dessen tuottas cuvidaunzas far manar las

chiargias tenor la finaschun aunt co ngir gio d'uffici. Non fond

manar, sun cuvids obligs da satisfar eis. Moa siond ün vaschin bani
a manar lengia, dess el havair term 15 dits. Et non manond in quels,
sea oblig 24 er. per chiarr graun tenor luguamaint. Et ils plavauns
dessan havair libertad da quels dits inavaunt da tour la lengia oder
als 24 er. Et quai auda sot cuvids a far pajar. Et dess ngir talgiada
sü davo Ia roda.

Lengia a la plaif dess star in consideratiun da cuvids da far manar

eir a quels chi non haun manadüra. Moa pilgiond la afftüra
dess esser oblig eir quel a manar.

Anno 1699 a 3 februarij fat ledscha chia cuvis dessen la lengia
dals sig[nurs] reverends far banir e manar tuott in üna evna. Et
quai vaschin chi non observess, dess esser 1 R. fala [et] scrit alias
muntas sainza gratia et tant e tant manar la lengia. Sco eir ngiondt
ün vaschin bani a far ora la lengia et non giondt quel madem dij,
dess esser 12 er. munta.
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Anno 1718 die 29 jener fatt ledscha chia covits non dessan pro-
tocolar lengia imprastada ora a döver dal comün da vaschins, moa
dessan far mannar et render. Non randont dessan pagiar svess.

[f. 38 v] [28.] Chiavridas

Chiavridas dessen ngir fattas trais votas Tann in nos guauts e

cumünavels oder ingio chi vain jüdichiä dalla jüraschun chia man-
guel sea. Peena 3 A chi manchiainta. Et la jüraschun chi vain davo

possa etschar la falla.

f. 39 [29.] Davart saiffs

fa. Saiffs, ingio et co dessan ngir fattas]

Tuotts ils paurs sun culponts da far saif intuorn lur bains chi
haun pro commünavel, comanzond in la locca da Flüs infina sün la

part da Mastral Bardolla dess eir ngir fat saif intuorn ils chiomps
conter la prada. Et quai saif da trais lattas. Sot peena 4 A dico

quatter per bain chi non fess. Et quai possen cuvids et dessan far
far. Et non fond, possen pangiarar minch' oatt dits et far purtar la
munta blotta. Et ingio cuvids survazessen chi non fessan far, sean
eis culponts la madema falla per ün. Et la jüraschun als possa
chiastiar.

[f. 39 v] Ib. Saifs dadour ils termsf

Saifs dadour ils terms sun tuotts vaschins culponts a far aint
dadaint ils terms. Peena 30 er. per bain chi non fess. Et quala
jüraschun chi survazess et non fess far sea falla 3 A-

f. 39 Anno 1697 die 30 jener fat ledscha chia cuvis et giaraschun
chi vengen dessen far büttar gio las saiffs chi sun dador ls terms et

brick castigar. Et non vuliondt lhura lg fallader trar in aint, possen
eis castigar per nolla obedientia per lg saramaint.

[c. Lengia el bosekia da saifs]

[f. 39 v] Lengia ne boschkia da saifs non dess ingiün purtar
excepto il paur dal bain zvess. Uschea eir da roevens. Poena 24 er.

la vota, scrit a las muntas.



415

f. 40 [30.] Stradas, vias, vials, truois et scambiaduoiras

fa. Strada imperiala]

Strada imperiala sun üs possessuors dals bains, sur ils quals la
strada passa, obligs dalla far sufficiainta zainza don. Et scha qualchia

don oder falla da quellas varts creschess, dess el purtar.

[f. 40 v] Anno 1688 die 3 februarij fat ledscha chia cuvids chi

vengian, sean obligs da tschernar 3 homens chi gean pertuott a

masürar gio las vias. Et non siond la masüra, chia quels possan sta-

giar oura per il saramaint. Et quai vaschin chi non fess la via tenor
la masüra, sea minchia ott dits üna coruna falla [et] scritt a las
muntas. Et scha cuvids oder ils homens survazessan sean eis la
madema falla.

Anno 1708 a 7 februarij. Ais la surscrita letscha retrata a folio
98 et declarada.

f. 98 Anno 1708 a 7 februarij. Aisa confirmä la letscha fata sub

anno 1688 cioe chia las stradas dessan esser ün pas da fönt largias
et las schiamgiaduoiras dessan esser 2 passa largias. Et covis sun

obligs da far far las schiamgiaduoiras velgias tenor ant co huossa

statas. Soto peena di 2 A per bain ad inminchia paur chi nun fes
inminchia ott dits. Et covis chi nun fessan la pro et scrivar aint in
las muntas, fossan 10 A falla per bain zainza grazgia. Madema-

maing s'inclegia eir davart il talgiar gio la boschia sur ils bains sien

madema peena. Eir siont avisa et chia ils paurs non fessan las vias
et talgiessan gio la boschia ut supra, dessan covis chiatar lgieut et

far far a cuost del paur chi nun fa.

f. 40 Anno 1711 a 3 februarij. Ais fat letscha circa las vies chia Üs

majuors dels bains sien tenuts ngiont avissats dels covis di far sur
lur bains las vies suficiaintas a laud del comün, et que conprais per
tot nos teritorio, sie truois oder brichia. Caaso q[on]tra chia ognj
major del bain non fes tenor supra suficiaint, schi chia covis possen

tour lgieut et far far a cuost et spessas dels majors et darcheu
esser sotaposts la falla et castigo vigor legge. Non fönt sequents
covis, possa la jüraschun als castiar.
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[b. Stradas, cid dess far et co dessan esser]

Stradas et vias da comün dess esser sur tuotts ils bains da
pudair transir cun la masüra d'ün pass da fuond, et quai in tuotta
nossa cuttüra. Cun declaraunza chia cuvids fetschan a calend' d'a-

prilis avisar chi vengian fattas. Et non fond in term da oatt dits,
sea 12 er. falla. Et quai dessan cuvids far banir a minchün chi
fetscha minchia votta tras il maschialck. Et non fond, sea minch' ott
dits la madema falla. Et cuvids obligs cun il pass da fuond ad ir a

masürar. Et minch' ott dits far banir cur chi vaun a masürar chia

minchiün compara sch'el veza. Et ingio chiä cuvids quai non fessan,
chi manquessan, sean eis falla 1 A minchia votta oder minchia oatt
dits. Et la jüraschun als possa chiastiar. [f. 40 v] Et non fond la
jüraschun la pro possa la jüraschun chi vain chiastiar per 10 A-
[f. 101 v] Anno 1710 a callanda februarij fat letscha chia trame-
tont covis a far vies oder aguals, sie paccs oder blers, sien obligs di

ir ün da saramaint cun quels, sie ün cuvi oder ün dala jüraschun
et que ogni votta.

[c. Vias d'munt]

[f. 40 v] Las vias d'munt dessan ngir fattas a laud dal comün tras
12 homens ils quals per quel ann dessan esser sura lhur fat d'comün

(resalva scha qualchiün havess packs cun il comün). Et siond fat la

sort in quala terza, ais cummanzä in chia cumpar Not Pitschen Par-
voast. Uschea dess quai ir inavaunt minchia ann 12 chiasas. Vide
a folio 101.

Anno 1707. Moderà chia covis dess ir cun quels chi fan las vias
d'munt insembel et las far far sufficiaintas. Eir dessen far far la
vie gio per il Be d'Arsüra. Et causa vain fatt don a particulars pos-
sesurs di la prada, dessen cuvis tscherner 2 homens quals per il
saramaint dessen dar tant comünavel co il don chi pudessan patir.

f. 98 Anno 1713: S'declera chia circa las vias d'munt sean covits
nouf obligs ad ir cun las terzas sü da munts cun üna terza per
strada et far ravir las vias inandret. Et Thura da quinder inavant
dess ir davo la rouda tenor stillä aunt co huossa.

S'declera eir chia circa far vias o fats cummün dessan covits far
ir davo terzas ogni di üna terza et eir chia covits sean svez
preschaints.
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f. 101 Anno 1710 a callanda februarij. Ais moderà circa las vias
da munt nun ngiont fat a la sotisfactiun dal comün dessen als cuvis
als chiastiar ogni ün 1 A sine gratia et darche esser tenuts a las far.

Anno 1714 die 5 februarij. [Ais fat ledscha] noviter circa las
vies d'munt sean obligs covits amo quest ann cun tot Tcummün per
far las vies a laudt del cummün, et fondt bsöng dessan far crap-
pantar. Eir non dess ingün far neir dess pudair manar aguas davo
las vies. Sotto poena 1 A la voutta.

[f. 40 v] [d. Via da Val da Ruvinas]

La Via da Val da Ruvinas et tras aint dess ngir fatta et man-
tngüda da 16 homens et ir inavaunt cun la roda saimper. Et quels
eir sean libers quel ann da far fat d'comün. Et dess ngir fat a laud
dal comün et tngair avert tuott ann cumanzond 8 dits aunt co mettar
a prümaraun.

f. 41 Las vias da Val da Ruvinas dess far iminchia chiasa et iminchia

föe. Excepto lgieut in tragiadüra.
Anno 1688 die 3 februarij fat ledscha chia cuvids sean culponts

da far ravir la via da Val Ruvinas suott ora cioe la via velgia. Peena

3 A schi non fessan.

fe. Via da Nuns]

La via da Nuns et Val dallas Fcelgias dess ngir fatta et man-
tngüda dal comün. Et quai sean cuvids culponts da guardar pro
ch'ingiün non manas gio agua davo la via. Et chiattond chia
qualchiün laschas ir gio Tagua davo la via, possen eis pangiarar per
lhur saramaint. Et non guardont cuvids pro et chia la via ngiss ru-
vinada, sean eis culponts da la far far a lur cuost a laud dalla
jüraschun et esser 2 A falla. Vide zurvart.

Anno 1687 die 5 februarij ordinà chia cuvids sean obligs
d'prümavaira a far ravir la via da Nuns aunt chi vengia temp da sgiar.

Anno 170S a 7 februarij. Circa la vie da Nuns ais ordinà chia

covis dessan far ravir la vie suficiainta et annualmaing la
mantngair. Soto peena d'ognj dano chi nasches ad üna particolara
persuna, chi stoves ir gio per la prada.
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[f. 41 v] //• Vials, loccas et saifs]

Tuotts vials, loccas et saifs sea in chiomps et prada dessan
esser largs cura chi ais da schfrüar et früar et eir paschliar. S'inclegia
impro saimper sün il mender don. Eir scha forsa fuoss da passar
tras chiomps et chia sten möel fuoss oder pluvess, dess ngir inter-
laschä. Ngiond fat don s'dess pagiar il don. Chi contrafa peena 24

er. per locca oder bavun.

fg. Truois dessan ngir mantngüts]

Truois dessan restar in tuots lous sco d'velgiamaint, special la

Via zura et Via zuott et tuotts auters. Ngissai chialchiä, dess ngir
chiastia per il saramaint et darcheu tschassantar et la falla scriver

pro las muntas.
Anno 1685 die 5 februarij declara chia quala cuvidaunza chi non

fess tschessantar, dess esser falla 10 corunas a la jüraschun chi vain
davo.

Anno 1710 a callanda februarij modera chia ils majors dals

Chiomps zot sien culponts a far las vies et las mantenger vigor
legge, sie truoj oder brichia.

f. 42 [l'- Scainbjaduoiras]

Scambjaduoiras dessan ngir fattas sufficiaintas chia 4 chiarra

possen scambjar. Et quai in tuotts üs lous sco d'velg oder ingio chia
dal saramaint vain cumanda. Peena sco manzuna ais dallas vias.

Anno 1700 in jener fat ledscha chia ogni vaschin dess talgiar
gio la boschia sur seis bain. Sot pena* di 1 R. per votta sainza
grazchia et scritt alias muntas sco per las vias a chi non fess ngiondt
dat la banida.

f. 98 IL Via d'Uina]

Anno 1712. Ais fat ledtscha chia covis subsequents sien tenuts
a dar sü ad insaquants la vie Duina et las punts invarnitschas per
lur fat cumün di mantegner.

* cun e caudata.
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[f. 32 v] ß- Cumodar et mantngiair stradas]

Anno 1718 die 29 jenuarij. Ais fat ledscha et ordinà con contan-
teza d'ün honorat comün di ordinär 30 homens et vaschins di noss
comün s'inclegia davo la roda a quels chi sun obligs di far il fat
d'comün trond la sort, in quala terza dess commenzar. Et inua la
sort tocca, dessen quels 30 cummanzar la prümavaira cura vengen
avisats di covis et comodar et mantngiair tott las stradas chi sun
sün nos coffins authenticas et sufficiaintas. Sotta poena* di ogni
domanda chi pudess ngir dummandä al comün del mastral di la
terra. Sco eir scha mancanza fuoss et ngiondt da cuvis avisats tras
lur maschialg et non meldressen, possan covis ils castigar per lur
saramaint. Et quai sun quels culponts di mantenger ün ann inter.
Et uschea ir davo la roda d'comün sco las vias di Val da Ruinas.

[f. 40 v] /'• V'a da Margers]

Anno 1708 a 7 februarij. Pertinent la vie da Margers dessan

covis la far far. Soto pceria 3 A et quai pajar il don chi vain fat per
la prada cura .**

f. 41 [m. Salisc/iada]

Anno 1694 die 9 februarij ordinà chia cuvidts chi vengen quest

ann dessen far salaschar la via da Chünettas et Balfraij. Poena

20 A schi non fessen, sainza grazchia.
Anno 1696 die 30 jener fat ledscha chia cuvidts chi vegnen

[dessen] far sallischar la via d'Arschioutt. Poena 5 A • • •**

[f. 42 v] [n. Agua davo vias]

Anno 16S9 die 31 jannuarij fat ledscha chia chi chi maina agua
davo las vias, sea per graschinar oder saguar, sea oblig dallas far
zainza don da las chiasas chi stouvan mantgnair quel ann.
S'inclegia las vias d'munt. Et contrafond sean cuvids culponts da assister

et far far a chi contra fa.

* e caudata
** il rest ais taglià davent dal fögl1.
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f. 42 Anno 1700 in jener ordinà chia cuvis chi vengen, dessen far
ampür aint la via da la Pedra grossa infina Tagual d'Arschieut
davo la roda cun crapa e terra et laschar spera gio ün fussä chia
Tagua non detta don a la via. Pena di 10 A schi non observessen.

[f. 42 v] Anno 1702 fatt ledscha, sachiattond qualchiadün chi
maina la agua di Muntasch davo la via ais falla A 1 la votta sainza
gratia. E chia cuits possan tor quint da chi chi poun intravagnir et

mettar aint la falla.

f. 103 fo. Vid sül got nair]

Anno 1711 a 3 februarij fat letscha chia covis subsequents sien

tenuts cun assistentia del comün di far far la vie tras il Munt chi's

possa ir sü nel Got nair con manadüras per lengia. — Sub 1717

anullada.

f. 43 [31.] Aguals et chi ls dess far

la. Aguals sur stradas oder viàs d'comün]

Aguals sur stradas oder vias d'comün in tots lous dessen cuvids
et jüraschun ir per ils lous. Et scha il paur non ils ha fats
sufficiaints, dess la jüraschun ils ravir per il saramaint. Et uschea dess

ngir fat minch' ann. Peena er. 12 per bain minchia vota.
Anno 1712. Ais ordinà et fat ledscha chia s'laschondt chiatar

qualchün chi manes agua davo las vies tenor fina hossa fat a

saguar ls hüerts, sean tals sotaposts al castigo ogni vouta 1 A et sie

obligiä di pagiar la munta blotta.
Circa la prada sub anno 1714 die 5 februarij ais ordinà chia

minchün sea oblig da far zvissa tanter seis prats.

(b. Aguals sün comünavel)

Tuotts aguals sün comünavel ais il comün culpont da'ls far.

[f. 43 v] lc- Aguals dals bains]

Tuotts ils bains chia aguals bscengian dessen ils paurs dals
bains als far et mantngair sufficiaints chi sean zainza dispitta.
Peena 12 er. la vota minchia 8 dits.
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[d. Agual d'Spadla]

II Agual d'Spadla ais la jüraschun culponta da far far a quels
chi haun la (sh) graschina dals plümarauns als far pungiar oura
d'athuon bain tard. Impro ingio da lhur rouda oder eir scha man-
guel fa, far ir il comün oder üna terza. Et quai non dess ne
mulginers ne auters straviar. Peena 2 A a chi stravias, et la jüraschun
chi non fess far 6 A-

Anno 1712. Circa Tagual d'Spadla ais ordinà chia covis sien

obligs ogni anno con assistentia del comün di far chiavar ora Tagua.

f. 44. fe. Agual d'Saguer]

Agual d'Saguer dessen cuvids et jüraschun far ir sü üna terza
oder il comün tuott a la far chiavar gio chia quell' agua non possa
ngir tutta ora ne dals da Sent ne dals da Scuol. Et scha bsceng fess,
dessan far chiavar gio plü co üna vouta. Et casu chia cuvids et
jüraschun non fessan, sean eis falla 10 A a la jüraschun chi vain
davo. Eir ais in quaist scumanda da saguar prada da munts. Peena

ut supra a chi s'impachiass a tour oura agua oder ä saguar.
Anno 1710 a callanda februarij ais la supra letscha totaliter

affirmada. Et chia covis sien tenuts ad exsequir quella. Et nun fönt
eis la pro, sien crudats suot la supra falla sine ulla gratia.

Anno 1711 a 3 februarij ais la supra letscha de novo affirmada.

[f. 99 v] //• L'agua gio Sur Aenn]

Anno 1709 a 5 februarij fat letscha chia covis chi vengian sien

obligs cun asistentia dal comün a far ngir ora Tagua gio Sur Aenn

per saguar la prada.

f. 100 lg- Prada sur chiomps]

Anno 1709 a 5 februarij fat letscha ingio ais prada sur chiomps
et chia quels da la prada saguessen et fessan donn als chiomps, schi
stova quel dal chiomp far stamar et la stamadüra des udir a quel
dal bain.

f. 45 [32.] Aguas d'sort

fa. Aguas d'sort, mettar in rouda]

Tuottas aguas d'sort chi sun missas gio in roda dessen ngir
survisas da 5 anns in 5 anns. Et schi fuoss errur, ngir meldrà. Poena

3 A chi non fa.
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Anno 1698 a dj callenda februarij moderà, dess essar anns 10

in avegnir sainza surtar.
Anno 1699 a 3 februarij. S'conferma la prümma ledscha da

survair ogni 5 ons.

[b. Funtaunas d'Aguilgs]

Las Funtaunas d'Aguilgs dessen eir ngir missas in roda.

[f. 44 v] Anno 1702 fatt ledscha chia chi ha las aguas da Vastur
sur nott et non regullä indrett in seis bain oder rumpa gio sü som

Vastur, sea eulpond da purtar gio il don chi sieugua landrora.

f. 45 [e. Agua d'sort chi vain tutta]

Agua d'sort chi vain tutta da ün chi non ilg ais bani, dess esser

culpont 1 R. a quel chi eira bani et tuceava Tagua et melginavaunt
pajar il cuost da cuvids.

Anno 1709 a 5 februarij fat letscha circa las aguas chi des quest
anno ngir cumanzä a mez da üna vart et Toter ann da Totra. Et
uschea subsequentar et ir intuorn ognj anno.

[f. 45 v] Anno 1709 a 5 februarij fat letscha chia sachiatont qualchün

chi pilgies et mates Tagua fradaivelmaing et chia sie sort nun
fos, sie sotto peena 1 A zainza grazgia. La quala des udir a quel chi

veva sie sort.

f. 45 Anno 1710 a callenda februarij. Ais modera chia las aguas
dessen ngir mis in sort vigor letscha velgia.

[f. 45 v] ld. L'Agna da Plaz]

L'Agua da Plaz dess saimper ngir laschada ngir tras Plaz. Et

ingio chi s'chiattass üna persuna chi stravias da non laschar ngir
Tagua da Puotz Madun gio tras l'agual da Plaz, sea chi fuoss
mulginers oder autras specialas persunas, dessen minchia vouta esser
1 A falla et pagiar la munta blotta. Auda la mittà a cuvids et l'autra

mitta al comün.
Anno 1707 modera chia Tagua in virtüd ledscha surscritta dess

passar tras nos Plaz. Et Tuton cura la furia di moller ais passada,
dessen cuvis far ir sü davo la roda a volver gio almain üna part di

Tagua. Sott peena 3 A schi manchiantessen. Et ngiondt straviä dels

mulginers, dessen esser falla 6 A-
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fe. Chianals a rnanar l'agua]

Anno 1685 die 5 februarij ordinà chia cuvids chi vengian sean

culponts da far far chianals chi s'possa in caas da bsoeng (al quai
Dieu parchüra) manar Tagua dal Agual da Plaz in bülg. Et
ingiüna cuvidaunza non dess quellas chianals imprastar via. Peena

3 A a chi contrafess.

[f. 44 v] [f. Far ir aint las aguas]

Anno 1688 die 3 februarij fat ledscha chia tuottas cuvidanzas
dessan far ir aint las aguas tenor il cudesch dallas aguas. Peena

6 A- schi non fessan. Cioè l'agual da Plaz die 12 aprilis, l'agual
d'Laua die 13 aprilis, amanduos aguals da Paüüzot die 13 aprilis,
TAgiüz die 6 maij, Flüs zuot die 28 aprilis, Flüs zura et il Silgot
die 28 aprilis, Margiers et Plattuoiras zura die 29 aprilis.

f. 46 [33.] Agualers

[a. Agualers, quants el co dessen ngir finats]

Anno 1671 ais ordinà chi vengia fina trais agualers, ün per
terza constritts cun il saramaint sün plaz da dar Tagua davo rouda.

Surpassond als possen cuvids chiastiar per 3 A, üna al comün

l'autra a cuvids et la tersa a quel chia la sort toccas.

Anno 1687 die 5 februarij moderà chia cuvids chi vengian dessan

tschernar ün hom per terza a surtar las aguas plü jüst chia
possibel ais et dar las huras chia minchiün possa savair al di et che

huras ch'el hagia. Et siond surtä ordinär ün chi parta ils aguals.
Et scha quel duvras fraud oder chia qualchiün s'laschas chiattar a

tour Tagua d'ün auter sea falla A 2 üna a cuvids et l'autra a quel
chia Tagua vain [tutta]. Uschea eir quel chi parta. Et ngiond qualchia

disgratzchia, sea oblig a portar gio tuott. Et eir ils aguals chi

vengian surtats dessan star tenor surtä ne pudair far plus.
Anno 1697 die 30 jener ordinà et fatt ledscha chia agualers passats

dessen esser exclus per ans 3. Et de dato inavant dess anual-

maing ngir müda agualers et fatt nouffs. Pena 3 A a cuvis chi non
observessen.

Anno 1710 a callanda februarij fat letscha chia ils agualers nun
possen banir vie Tagua sün las festas. Sotta poena a chi pilgia et il
agualer chi banis vie 1 A la vota zainza gratia.
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[f. 46 v] Ib. Sort cid tocca a quels da Scuol]

Agualers possen dar la sort chi tocca eir a quels da Scuol sitond
quels da Scuol ün in Sent chi artschaiva lur sort dals agualers et als
banescha a lur cuost zainza autra fadia dals agualers stond uschea

lur bains sottaposts ad ogni gravaunza dal comün sco auters bains.
Cun expressa conditiun da salariar als agualers sco chi tocca il
solit. Et l'hura ingio ün agualer s'achiattass da dar agua our dvart
lur sort ordinaria et artschvess da talas varts pajamaint, sea peena
arbitraria a nossa jüraschun. Et ingio ün da Scuol sa chiattass cun

agua ourdvart sia ordinaria sort banida dal agualer dal comün, sea

in peena al fain oder atgiör da seis bain. Cun authoritad chia cuvids

possen scomandar a far exequir la ledscha per lur saramaint cun
tuotts dons et cuosts chi giessen da quellas varts.

f 47 [c. Vaschins obligs di mantngair aguals sufficiaints]

Anno 1707 fat ledscha chia ogni vaschin di comün sea oblig
sur seis bain di mantngiair agual sufficiaint. Et scha il agual fuoss

tanter dus majors, chi duvrassen l'agual ammasdus, dessen

mantngair in cumpongia. Et cuvis a callanda aprili dessen far dar la
banida. Et ogni 8 dits dessen eis ir a visitar et ils chiastiar per 1 A
[per] pra ogni 8 dits sainza grazchia. Manchiantondt cuvis sean

obligs 10 A alla jüraschun sainza grazchia, ordvart quai chia il
comün sco d'velg va ad aguals per ordinarij.

La supra letscha [ais] chiassada super anno 1709 a 5 februarij.
Anno 1709 a 5 februarij moderà chia ils aguals sea il comün

oblig da far tenor velg.

[f. 47 v] [34.] Rumper sü prada a far chiomps

Ingiün non dess pudair rumper sü prada a far chiomps in
ingiün löe chi sea. Sot peena 6 A- Et dess darcheu laschar ngir pra.

f. 48 [35.] Muntas da sgiar prada

Ja. Prüma munta]

Sgiar fain grass la prüma munta s'possa et s'dess sgiar die 25

junij.
Moderà anno 1698 a callanda februarij di sgiar als 28 junij.
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[b. Segonda munta]

La segonda munta da San Wallentin die 27 junij non siond
firä. Et chi segia aunt il term 1 R. per pra.

Anno 1698 [a callanda junij]. Moderà di sgiar ditta munta als
30 junij. In Ig rest s'conferma la ledscha davo.

[c. Laver]

Laver s'lascha per conscientia dalla jüraschun per causa dals

segials.
[d. Prada da Flüs]

Prada da Flüs suott il agual d'Plangas dess ngir sgiada die 21

julij.

[f. 48 v] [e. Prada da Margiersf

Prada da Margiers possa ngir sgiada die 28 julij.

//. Prada da Vastur]

Prada da Vastur suott la via da Ruvinas et Surains et Pradè non
ais munta ingiüna.

lg. Sur la via da Ruvinas, Prascheng et Muschna]

Sur la via da Ruvinas cun Prascheng et alchiüns prats da

Muschna et la part dess ngir sgiada die 5 aguost. Et chi segia aunt
il term ais 1 R. falla per pra et scriver in las muntas.

f. 49 [h. Prada da munts]

Prada da munts non dess ngir sgiada aunt ils 10 dits d'aguost.
Peena 1 A per pra.

[i. Manar fain]

Eir non dess [et] non possa ingiün manar fain gio dals munts
infina als 13 dits d'aguost. Peena 30 er. per chiarpaint.

Prats davo Mott non dessan pudair manar fain tras nossa prada
aunt co chi sea sgia. Peena 1 A per tragliun.

fk. Muntas, cura largias]

Tuottas muntas dessan esser largias tenor il term dalla ledscha.

Et cuvids non dessan havair ingiüna authoritad ne da scumandar
ne pangiarar passond il term.
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f. 48 Circa Tsgiar al term dalla ledtscha dess ogni ün pudair sgiar
al term, fuos scumanda oder nun. Et quels non dessan esser sott

paina ingiüna. Renovà sub anno 1717 a di 2 februarij.

f. 49 Anno 1696 a 30 jennuarij. Ais confirmä surscritta ledscha

con decleranza chia cuvidts non dessen manar avant comün da quaj
ingotta, dimpersaij laschar largh tuottas muntas suainter disposi-
tiun della ledscha. Peena 2 A per ognj votta.

Anno 1697 a 30 jener fat ledscha chia chi chi cumainza a mun-
dar oder sgiar sea culpont da purtar gio la munta da quels chi

vengen davo. Et quai chi gess davo, esser sainza falla ne muntas
excepto si[ngur]s spirituals dessen lg dij davant pudair sgiar.. .*

[f. 48 v] Anno 1702. S'conferma la ledscha circa il sgiar abso-

Iutte di salvar las muntas indrett [et] non sgiar avaunt tenor anno
1697 [ais] fatt. Poena A 6 e'ls cuosts ingio non observan.

Declarada et scrita a folio 99, cioe anno 1708 a 7 februarij.

f. 99 Anno 1708 a 7 februarij. Aisa declera davart il schiar las
muntas chi s'conferma la letscha fata sub anno 1697. Con dacla-

ransa chia favargs ne otars vaschins nonn possan schiar ant il term.
Ourvart a si[ngu]rs spirituals vaina concess ün dj ant il term da la
letscha. Con daclaransa chia covis non possan tngair avant comün

ne possan scumondar, mo ognj paur cur il term da la letscha ais

passa, ir et schiar zainza panticj. II madem s'inclegia eir davart il
mundar. Eir non dessan si[ngu]rs spirituals manar infina schia

las muntas. Poena 1 R. per chiarr. Non fönt covis la pro, dessan sün

il rend[er] q[ui]nt ells pajar cun lur part muntas.
Anno 1712. Ais la supra ledtscha in totum et per tottum

affirmada et covis obligs di far observar. Et non fond eis possa la jüra-
schung als castiar.

Anno 1714 a 5 februarij. S'conferma noviter la ledtscha fata sub

anno 1708.

Anno 1718 die 29 jener. S'conferma la surscritta ledscha. Con-

ditionate chia sig[nu]rs spirituals oder prats chi haun drets di ngir
sgiats avant, sco eir quel faverg chi ha la favgia, possan sgiar ün

dij avant. Et cur il term di la ledscha ais dessen ils paurs pudair
sgiar sainza pantizij.

* il rest ais taglià davent dal fögl.
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[f. 49 v] /'• sSiar atgiörs]

Sgiar atgiörs ais laschà per conscientia dalla jüraschun.
Anno 1691 die 6 februarij moderà chia ingiün non dess pudair

sgiar attgiöers aunt 6 dits in September et Thura darcheu star in
consideratiun da cuvids et jüraschun da quander in via.

[m. Chionvas, cura chi's dess arar]

Chionvas dess ngir miss sco d'velgiamaing et eir ngir riadas
sco d'velg. Cun declaraunza ch'ingiün non fetscha sternüm ne sdratscha

sün ils chianvers. Peena 3 A a chi contra fa, scrit a las
muntas.

Moderà anno 1686 die 11 februarij chia minchiün possa rigiar
sia chionva cur ch'el voul. Moa sachiattond ir gio in ils chianvaers

cun manadüras, sea 2 A falla zainza gratia. Et fond don ad ün

auter, sea oblig a pagiar il don.
Ais chiassada anno 1688 die 3 februarij et confirmada la ledscha

zura.
Anno 1699 a 3 februarij moderà chia las chionvas possa minchün

rigiar cur el vol. Con declaranza chia ningiün non gea con chiarra
in ils chianvers. Penna 2 A-

Anno 1700 in jener ordinà chia las chionvas dessen ngir rigia-
das cun üna votta sco munta. Cun declaranza chia ningiün non
lascha paschliar ne davo las vias tanter ls chianvers ne aint dadaint
gio zuott ls Tieus. Poena 15 [er.] per boff sainza grazia. S'inclegia
da temp da prümavaira.

Anno 1709 a 5 februarij moderà chia las chionvas possa
minchün rigiar cur el vol. Cun declaranza chia ingün nun possa ir cun
chiarra in ls chianvers. Et purtar davent tenor vain fat cun la fam-
nela .*

f. 111 Circa Triar chionvas: Anno 1714 die 5 februarij; veziond
la pacca creanza et tema da Dieu da particolars ais noviter ordinà,
chia l'di da riar sea in dispositiun da sig[nu]rs covits. Et chi
contrafa peena er. 30.

Anno 1716 a dj 4 februarij moderà circa metter chionvas veziond
il ann passa esser stat miss a buna hura et ais gratgiä plü bain co

* il rest ais taglia davent dal fögl.



428

blers ott [ers] ans passats chi gniva arrà plü tard, sia fat letscha
chi dess gnir arra las chionvas ant co metter aint a arrar [ls]
chiomps.

f. 48 ln- Prada da Muntatsch]

[Avant 1693] Circa la Prada da Muntatsch ais ordinà et fatt
ledscha chia quella tenor ant co huossa non dess esser suott munta,
moa dessen pudair sgiar pro beneplacito.

[f. 49 v] lo. Palüzot]

Anno 1695 in jennuarij moderà et fatt ledscha chia la munta da

Palüzot sott Crusch et quai chi oda la pro, dess esser in sgiar sainza
munta sco d'velg.

f. 50 [p. Hs Clüs]

Anno 1711 a 3 februarij fat letscha et ordinà chia ils Clüs suraint

et prada sco eir Pra da Saia sie fat munta tenor las autras muntas.

La quala munta steta in consideratiun di covis di largiar. Et

transgredint qualchün, des ngir sine gratia castiats.

f. 50 [36.J Sgiar fain sün pasek

fa. Far fain sün pasek scumanda]

Ingiün non dess far fain sün pasek. Peena 1 A.

[b. Sgiar fain sün pasek dadour seis terms]

Scha inqualchiün segia fain sün pasek spera ün da seis bains
dadour seis terms, sea culpont 2 A falla zainza gratia. Non haviond
terms fetscha mettar. Survazond cuvids sean quella madema falla,
mittà a cuvids et jüraschun et l'autra mitta al comün.

[f. 50 v] Anno 1716. Circa far fain sün paschs vain la letscha velgia

confirmada chia s'laschont ünqualchün chiattar con tanta pacha
creanza da far fain sün paschs, sea pach oder bler, sea spera seis

bain u utro, dess esser sot falla minchia votta 2 R. Et quaj dess
pudair pagnarar minchia vaschin del cumün tant co quels chi han il
saramaint. Purtont glieut sainza saramaint dess esser mez la falla
da quel chi porta et Tottra mitat dals covits. Et chiatont covits svess,
dessan chiastiar per lur saramaint. Non prejüdichiont Tjus criminal.



429

[c. Muschna]

Anno 1688 die 3 februarij fat ledscha chia Muschna possa ngir
paschliä davo chia'l muvel ais ad alp dij et not zainza pantiza*
esser fradgiä per 12 er. per testa.

f. 50 Anno 1698 a callanda februarij fat ledscha chia in las alps
non dess ingiün pudair far fain in tant lg muvel [ais] in las alps, ne

pastrilgias ne otters. Sotto pena tuott mal chi inscontras, sea sün muvel

oder otter, sea chi dvantess mal in quell temp ant oder davo,
sean tott colponts [a] purtar gio.

f. 51 [37.] Schbluttar

Ingiün non possa schbluttar ne herba ne pissung ne in rcevenp

ne in comünavels, ne eir in la Val dallas Föelgias. Peena 30 er. per
vouta.

Cuvids possen far schvödar ils saecs et guardar che chi's porta
laint. S'chiattond fradgiä possen chiastiar per lur saramaint.

Anno 1703 die 6 februarij moderà chia scha bain las schblutun-
zas vengian chiatadas et pendradas et non desisten, possen ngir
pendradas in ün dij quantas vottas vengen chiattadas.

Anno 1708 a 7 februarij. Circa il schblutar des absolute esser
scumanda. Et chiatont covis qualchün chi contrafa, dessan cuvis
chiastigiar per ognj vota 1 R. et scrit a las muntas. Mo tant e tant
far pajar blot zainza grazgia et al ultimo tenor cedula retrar largio.

Anno 1717 a dj 2 februarij. Vain moderà chi chi chiattä sbluttar,
dess pudair pagniarar. Et la pena dess esser ognj votta R. 1 er. 12,

er. 24 a quel chi porta la munta, er. 24 al cummün [et] er. 24 a
covits. Eir s'admetta Tauthoritat al criminal.

[f. 51 v] [38.] Cler aint grascha et bovatschas

Ingiün non dess cler aint grascha ne bovatschas in ingiün
commünavel ne aeras. Poena 1 A.

* sainza pantiza ais s-chassà tras.
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f. 52 [39.] Lavuors cla comün

[a. Punt d'Aen, far pungiar]

Tuottas punts dessan ngir fattas et mantngiüdas a laud dal
comün. Special la punt d'Aen s'dess pro quella imminch' ann far
lavurar ün dij. Eir matngair üna genna sufficiainta. Et s'achattond

inqualchia persuna chi talgiass sün la punt oder genna, quella ais

falla 1 R. a la vota. Non fond la jüraschun la pro ais falla 1 A-
Anno 1685 die 5 februarij ais ordinà chia cuvids chi vengian,

sean culponts a far pungiar la punt d'Aen tenor la ledscha. Peena

6 A non fond.
Anno 1687 die 5 februarij ordinà chia cuvids chi vengian sean

culponts quanto primo chi s'po a far cumplir la fabrica dalla punt
sea cun talgiamunts oder auter chia bsöng fess.

[f. 52 v] Ib. Plaz pitschen]

II Platz pitschen dess ngir fat meldrar et pungiar il tett sco eir
la paraid intuorn intuorn chia tuottas muvailgias manüdas possan
ngir chiatschadas laint. Eir ils vadeus poena 3 curunas a cuvids chi
manchiaintan. Et quala persuna chi s'laschess chiattar a rumper
oder tour davent da quai, sea la mademma falla.

Anno 1699 a callanda februarij fatt ledscha chia cuvis chi
vengian, dessan far far sü lg Plaz pizen. Peena 3 A.

fc. Banir a comün]

Cura chi vain fat banir a comün dess imminchia masêr star a

chiasa et cura chi vain sunà il seng 2 oder 3 votas comparair in
Plaza. Et quels da saramaint tant chiadalps co jüraschun, dessan

havair zapungs. Poena 12 er. la vouta chi manchiainta.

f. 52 [d. Punt agnieu]

Die et anno ut supra [= 1687 die 5 februarij] moderà chia la

Punt agnieu dess il comün mantg[n]air tenor chi para al comün per
il melg.
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f. 53 [40.] Bülgs

fa. Bülg da Plaz]

II bülg da Plaz dess mantngair il comün in general. Eir auters
bülgs suainter la chiarta dals bülgs chi ais fatta. Eir dess ngir
tschantä üna persuna sura dal bülg da Plaz chi guarda pro a non
laschar ne mettar a möel in il bülg grond ne lavar malnets oder
fraiscks our d'bülg. Peena 12 er. per vouta. Et quella persuna chi

guarda pro'l bülg, dess esser sura seis fat d'comün. Ngiond fallas,
ais la mitta dal comün et l'autra mitta sieu.

[f. 53 v] Ib. Scuvernar als bülgs dals büschens]

Qualla persuna chi s'aehiattass a scuvernar als bülgs dals
büschens non siond ün da saramaint oder chi ais ordinà la pro, sea

falla 2 A zainza gratia. Non fond cuvids la pro, sean la madema
falla.

f. 53 [c. Laschar oura l'agua dals bülgs]

Anno 1687 die 5 februarij fat ledscha chia s'aechiattond qualchün

chi laschas oura Tagua dals bülgs, sea per minchia vouta 1 A
falla zainza gratia [et] scrit pro las muntas.

[d. Bülgs, cura scumonda]

Anno 1702 fatt ledscha chia 2 huras aunt et 2 davo mezdj sean
las lavunzas scomondadas da tuots bülgs. Peena 30 er. per persuna
ognj votta.

f. 54 [4L] Büschens

la. Büschens far furar]
Büschens dess minchia cuvidaunza far furar quai chia bsoeng

fa pro manar las aguas dals bülgs. Peena 2 A ingio non fessan.
Anno 1685 die 5 fabruarij fat et confirmä chia minchia

cuvidaunza sea eulponta da far ngir 50 boccas d'fier pro ils büschens

dalg bülg da Plaz. Et uschea inavaunt infina chi ais sü tras. Poena

3 A chi non fess.

[f. 54 v] Ib. Talgiar büschens]

Ingio chi s'aehiatas üna persuna chi talgiess, furass oder ruvi-
nass ils büschens per far ngir oura agua pro che chia esser pudess,
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quel sea falla 2 A zainza gratia. Et non fond cuvids ia pro, possan
far quels chi sun ordinats a guardar pro. Et mez la munta sea lhur
et l'autra dal comün. Et cuvids sean obligs ad assister. S'inclegia
dals büschens da tuotts ils bülgs. Sco eir chi fuoss persunas grondas

oder pitschnas sea minchia votta la madema falla.

f. 55 [42.] Raspar las plazas

[a. Raspar la motta dalla Piazza gronda]

Chi voul raspar la motta dalla Piazza gronda ais oblig primo
da mantengiar Tagua et ils büschens. Eir scha manguel fess d'a-

giüd pro tour oura oder mettar aint büschens, poss' el far banir
davo la roda d'comün. Et quai il dess ngir concess, moa brichia tour
quels ch'el voul. Peena 30 er. per vota.

Item ais el culpont ün bei past a tuott la jüraschun. Sco eir
mantengier ün (sh) verr sufficiaint. Et eir dar ün pon per il let dal
sterler. Peena ut supra non fond.

Anno 1689 die 31 januarij. Ais declara chia dont la jüraschun
sü la plaza per plü co la ledscha manzuna, dess quai esser dal
comün et brichia dalla jüraschun.

Anno 1703 a 6 februarij moderà chia quel chi pilgia il Plaz,
dess il ann sequent salvar ün ver suficiaint, mo vain salvä ils (sh)
muoigs.

Anno 1706 fat ledscha chia ils foss in nos comün dessen ngir
impütts aint. Pena 3 A- Et non fondt cuvits la pro, sean eis obligs
la mademma falla.

Circa l'(sh) verr. Anno 1713 ais moderà [chia] vengia dat sü a

chi esser s'voul al Plaz, quel sea oblig di havair tuott el dij d'Tonn
ün ver sur onn sufficiaint.

[f. 55 v] Anno 1711 a 3 februarij fat letscha chia covis chi
vengian, sien culponts di far salaschar l'agual plaza tras sü et la plaza.
Cun quaista conditiun chia quels chi seuvan vel raspan avant lur
portas, sien tenuts a far sves a lur cuost sine dano et spessa del

comün. Sub anno 1717 anulladas.
Anno 1717 a di 2 februarij. Vain declera per uttel del cummün

circa'l raspar las plazas, chia quellas di quest anno inavant dessan

ir in roda et trar la sort in qualla terza tocca. Et uschea successive

da ann in ann ir inavant 4 homens Tann suficiaints, ma na femnas
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ne chiasas vcedas. Vain eir inclett siont chiasas vcedas, non dessan

tor tal gravamina, dess ir sia chiasa inavant. Eir sean quels 4 obligs
[da] far gnir Tagua tuott ann et regullar et tor quaj [chi] tocca pro
ls 4 bülgs cun tott lur savair et pudair. Et non fönt la pro, dessan

covits ls censurar. Per gravamina sean obligs a tgnair ün ver sulet
et dar al pon al sterler. Et quaj circa Tvaer vain inclett imediatte
han Tplaz aint a maun, dessan sittor [?] et tgnair fin Totter ann
davo, actio sea sufficiaint, cioe vain inclet 2 ans.

[f. 54 v] Anno 1719 a febmarij. Ais fatt ledscha e jüdichiä per
böen chia cuvis chi vengen, dessen dar sü il Plaz per vin da 4 chia-

müngias, cun mantgiair ün ver sufficiaint et dar il pon dal sterler,
et mantgiair Tagua sco d'velg, et ottra gravanza ingotta.

[f. 55 v] [b- Raspar la plazza pitschna]

Chi chi pilgia sü a raspar la Piazza gronda sia oblig da tour eir
il Plaz pitschen.

Et sia culpont da dar al comün vin da duos chiamüngias, qualas
chia cuvids dumondan.

f. 56 [43.] Luguar las rabas

Cuvids dessan imminch' ann a St. Michel luguar tuottas rabas

mangiativas. Et quai a lur cuost zainza don dal comün cun ün hom

per terza pro eis. Peena 3 A chi falla.
Anno 1706 ordinà chia ils anvolts da civil dessen lugar las

robas a St. Michel. Et quaj a lur cuost per ilg saramaint sco eir far
leer ora tuott a lur cuost.

Anno 1709 die 3 februarij. Ais declera chia covis sien obligs a

far star al luamaint vigor legge cun il fain et ström. Et survazont
covis possa la jüraschun als chiastiar per lur saramaint.

[f. 56 v] [44.] Ftüras

Tuottas ftüras dessan ngir fattas ir davo la roda sea da che

d'sort chi ngiss. S'inclegia chi fa tuotts fatts d'comün sea cun manadüras

oder auter. II reist non dessan pudair tour.
Eir il maschialck non dess havair plü co sia roda cura ch'il

tocca. Et per sia banida 2 er. per chiargia. Peena 30 er sch'el falla.
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f. 57 [45.] Lidornas

la. Perschunar lidornas scumanda]

Ingiün non dess pudair cler aint lidornas a las perschunar.
Peena 3 A ala vota chi falla.

Anno 1711 a 3 februarij. Ais la sopra letscha il totum affirmada.
Con conditiun chia covis fetschan la pro.

[b. Chiavar lidornas scumanda]

Ingiün non dess pudair chiavar lidornas ne per cuttüra ne per
prada ne per chiomps. Peena 30 er. per persuna minchia vouta et

scrit a las muntas.

[c. Chiavar lidornas in röevens]

[f. 57 v] S'laschond chiattar ün a chiavar lidornas in röevens oder

chiomps, dess esser peena 1 A zainza gratia. Et quai possa pangiarar

chi chi chiattä, eir sch'el non havess saramaint, la mitta dalla
munta da quel chi pendra et l'autra scriver a las muntas.

Anno 1711 a 3 februarij. Ais la legge soprascritta il totum
affirmada. Cun conditiun chia covis dessen far la pro.

Anno 1714 die 5 februarij. Ais la letscha velgia circa las lidornas

tottaliter affirmada. Et chi chiatä, dess pudair portar larelatiun
a signurs covits. Et mez la munta dess esser da chi porta la chüsa.

Anno 1717 a dj 2 februarij. Vain affirma las lettschas antescrit-
tas in totto affirmadas. Et adjunete, quai vaschin dal cummün va-
zess chiavont et non dess la relatiun, sea svess sott la censura della
ledtscha cioe R. 1.

f. 58 [46.] Livels dal comün

fa. Livels dessan ngir lets avaunt]

Livels dal comün dessan imminch' ann ngir lets avaunt la
jüraschun, ch'imminchiün sabgia che livels al comün hagia. Et quai our
dal protocollo et na our dallas chiartas.

[b. Majuors dessan pagiar]

Ils majuors dessan pagiar et satisfar ingio chi sun culponts
suainter ils dretts da livê. Non pajond sea crudä ils bains.
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[c. Chiaschöl el danaers d'Ischla]

Cuvids dessan guardar cha'l chiaschöl et danaers d'Ischla
vengian manats suainter ils urbers, et quai artschaiver aint a maun. Eir
las duos chiascholas da donatif dessan udir al comün. Et dess ngir
pagia la spaisa da quels chi condüjan honoratamaing cun raba dal'
comün.

[f. 58 v] [d. Tour livels dal comün a trar larg]

Ingiüna persuna in noss comün non s'dess impachiar a tour
livels dal comün a trar larg al comün. Et quel chi quai fess, sea crudä
12 A falla zainza gratia. Et seis fatt dess darcheu esser per ingotta.
Et quala jüraschun chi survazess dess esser la madema falla.

f. 59 [47.] Bains livellats a noss comün

fa. Bains d'Aguina]

Ils Bains d'Aguina, sea dadoura oder dadaint, sien ils majuors
culponts ad observar la chiarta chi haun cun il comün, sea con il fit
oder auter. Eir üs cuvids ils pon cumandar a far lur fat d'comün

per lur saramaint sco ün auter vaschin dal comün. Et suainter las
chiartas als far viver suainter il bsoeng chi fa.

fb. Bain Suort]

Bain Suort dess il mêr retschaiver il saramaint da cuvids a

guarder pro ils pascks et guauts. Et per il saramaint purtar fai et

vardat da tuotta quai ch'el veza a manifestar. Et cura chi vengia
gio far cumplir cun il saramaint eir a cuvids. Et ingio el non fess,

moa ngiss chiattä havair fradjä sea crudä in falla da 10 A zainza

gratia et darcheu in criminal.

[f. 59 v] lc- Mcrr d'Suort, che ais culpont]

II mêrr d'Suort ais culpont a mantengiar la punt a laud dal
comün tenor ün auter instrumaint rizä davart la punt cun il comün.

Dvantond ün don dess esser corporal.
Eir s'dess redschar cun paschliar et mettar ad alp sco las chiartas

disponen. II madem eir cun il fit.

f. 59 Anno 1691 die 6 februarij fat ledscha chia ingiün, ne cuvids
ne jüraschun, dessan quai müdar, eir inter hartavels ngir partits
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ne tuts gio dals bains, moa dessan restar sün ils bains tenor
protoeol. Peena 9 A a chi a ditta ledscha contrafess.

f. 60 [48.] Homens da comün

[a. Cuvids non possan gnir tschernüts]

Ingiün cuvi non possa ngir tschernü pro hom da comün. Peena

3A-
[b. Homens da comün sun obligs]

Imminchia hom da comün chi vain tschernü ais oblig da manar
per scrit quaunt debit ch'el per quella vota haja fat oder laschà al
comün. Et quai chi quai non fess, dess esser oblig a pagiar sia

spaisa zvess.
f. 112 Anno 1714 die 5 februarij. Gniont tramis homens da cummün

per fat dal cummün, dessan havair R. 1 al di per spaisa et

paja et na plü. Arsalv pajas da mastral, noder et mas-chialch.

f. 61 [49.] Mess da Cuoira

[a. Mess da Cuoira dess render quint]

Dals mess da Cuoira dess ngir tut quint per il saramaint. Et
cura chia'ls homens da comün tuornan, sun eis culponts da referir
et rendar lur quint da tuott quai chi haun fat.

[b. Mess da dieta, cid tschernar]

Cura chi tocca il mess dalla dietta, sea sün punts- oder pytags,
sean cuvids culponts da tschernar lgieut chi gean a Thur cuost zainza

don dal comün. Contrafond cuvids, sun eis culponts quels cuosts.

f. 62 [50.] Cuvids et jüraschun

fa. Far visitar ils terms dals cuffins]

Cuvids et jüraschun sun culponts in tuotts noss cuffins da far
visitar ils terms dals cuffins tant in Fengua, Sursass, co eir ils cof-

.fins da Scuol et da Remuosch in tuotts lous. Et quai imminchia 5

anns. Peena 10 A quala jüraschun chi non fa la pro.
Anno 1701 moderà chia covits et giaraschung sean quest anno

absolute culponts da ir a vissitar als terms et cuffins tenor sopra
ledscha. Peena la ledscha sainza gratia.
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[b. Leer las ledschas]

Sun culponts da far leer las ledschas da comün üna vouta Tann

cura chi vengian sün uffici per chia scodün sabgia da s'parchürar et

provedar.

f. 63 [51.] Cuvids

[a. Protocoll da quint]

Cuvids dessen tuott mettar per scrit quai chi retschaiven aint a

maun et pajan per il comün. Et quai tuott speeifichiadamaing et

mettar sü per scrit tant co ün protoccoll.

[b. Debit dal comün]

Dessen praesentar per scrit il debit dal comün sea in terra oder

our. Eir quai chia pagia vain far dar quittanzas. Et quai dar quint
a quels chi sun ngüds davo.

[f. 63 v] lc- Masüras et vaschella]

Cuvids sun culponts da sarar via las masüras dal comün, ne dessan

imprastar via ad ingiün. Peena 2 A-
Eir sun eis obligs imminchia authuon da far bullar la vaschella

da vin da tuott il comün. Et schi ngiss chiattä massa pitschen, possan

rumper zainza pantizi. Et non fond cuvids, sean falla 6 A. Et
scha qualchiün duvrass ün vaschè chi non fuoss bullà, sea la
madema falla zainza gratia. Et quai sean cuvids obligs da far zainza
don dal comün.

f. 64 [d. Homens a tour quint]

Cuvids chi vengian sü de novo, dessan tschernar trais homens

a far ir intuorn comün a tour quint d'ogni paur che ch'el hagia in

quel ann dat a cuvids e complir cun il saramaint. Et quel di chi
vain ordinà et bani da ir intuorn, dess imminchia paur star a chiasa.
Pena 3 A chi non sta. Et quai il comün oblig a quels trais homens
1 R. per ün per spaisa et pagia, schabain chi havessan plü co ün di
da ir intuorn. Et cura chi's da quint, sun ils homens obligs la zedla
chi haun scrit cun ir intuorn da dar et preschantar avaunt.

[Circa 1690:] Ais moderà la pagia dals homens chi vaun
intuorn a tour quint dess esser 30 er. per hom oder al past cun la
güraschun. Ais chiassada sub anno 1706 a 4 marzij.
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[f. 64 v] le- Raba dal comün]

Cuvids non dessan cun raba dal comün far ingiünas sommas da

fit, moa vendar il graun per danaers. Eir non dessan eis pudair im-
prastar via. Poena 6 A a chi contrafa. S'inclegia il madem eir
davart il chiaschcel d'Ischla.

//. Pagiar fit suainter ledscha]

Cuvids sun obligs da pagiar fit suainter ledscha per ils danaers

chi pilgian aint a maun dal comün tuotts, excepto quai chi vain dat

ora a requisitiun dal comün sott lhur officio.

f. 65 lg- Tai raders da büschens]

Ingiüns cuvids non dessan pudair imprastar via ils tarraders da

büschens our d'comün. Peena 4 A quals cuvids chi imprastessan via
et scriver pro las muntas.

[f. 65 v] V1- Credits dal comün]

Cuvids dessan guardar chia tuotts credits chia'l comün ha da
havair da Specials vaschins hagian üna sufficiainta sgüranza. Et quai
dess minchia cuvidanza üsar. Peena 10 A chi quai manchiantess.

f. 109 Anno 1719 die 7 februarij fat ledscha di ratifichiar et
confirmar surscritta ledscha, chia cuvis et jüraschun con assistentia di
hommens da quint dessan far pagiar. Et non ngiond pagiä s'far dar
üna caution et sgüranza sufficiainta. Non fond eis Ia pro, dessen

cuvis et jüraders sco eir hommens da quint esser culponts eis, sea

capitals oder interess la pro.

[f. 98 v] /'¦ Graun del comün des gnir vandü]

Anno 1709 a 5 februarij, fat letscha chia covis sien obligs a vendar

il graun dal comün et far ils daners landrora et que ognj anno.
Anno 1719 die 7 februarij, fat ledscha chia cuvits sean culponts

di vender et far daners pro possa.

f 109 [k.] Sommas del comün

Anno 1713 die 7 februarij. Ais moderà et fat ledtscha chia tuottas

sommas chi appartegnen pro al cummün oder vengnian fatas,

non dessan ne possan ls redtschaduors da cummün meter a fits u
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laschar fitar, dimpersaj ls' far pagiar. Et siondt [la] somma capitala

suott R. 75, dessan pudair intrar in chiasa, siondt sura da quaj,
hajan libertä di trar sün Tfuondt. Et in tuot letta da quaj chia Tde-

bitadar ha tenor dretts da cummün.

f. 66 [52.] Muntas da cuvids

fa. Muntas da minchia sort]

Tuottas muntas chia cuvids pangiarassen oder eir fallas chi
pudessan far aint in Thur offici dess quai tuott tuccar la mitta al
comün, sea chi fuossen specifichiadas pro ils tschantamaints oder nun.
Excepto quaistas qui davo manzunadas.

[b. Muntas chi toccan a cuvids et jüraschun]

Muntas chi toccan a cuvids et jüraschun sun las muntas eistras
da tuottas sorts. Et quai possen brich solum pangiarar quels da

saramaint muvailgias eistras oder fulasteras chi pilgiessan lengia in
noss guaut. Moa eir minchia vaschin possa pangiarar il madem. Et
la mitta dalla munta tocca a quel chi pendra et l'autra mittà a

cuvids.

Anno 1697 die 30 jener modera chia ün sainza saramaint non

possa pendrar als da Rammosch ingotta. Moa solum quels da
saramaint dessen pendrar tenor eir eis [haun] fatt ledscha lg madem.

[c. Muntas chi toccan a cuvids]

Toccan a cuvids las muntas dalla Via da Nuns per causa Tagua
chi ngiss manada davo la via.

[f. 66 v] [d- Muntas da jüraschun]

Tocca a jüraschun terms, stemadüras. Et dalg reist sun exclus
dalla mitta.

[e. Muntas, laschar a savair]

Tuottas muntas chia cuvids pangiarassen sean eis culponts da
laschar a savair als paurs chia seis muvel sea pangiarä et ingio. Et
non laschond a savair cura chia pangiarä ais, sea la munta persa.
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[f. Muntas sün pascks]

Muntas sün pascks da di sun 4 er., et sün üs munts da di 3 er.,
et d'not 6 er.

Surcurrüda in la prada oder frües 6 er. da di, et d'not 12 er.
Anno 1697 die 30 jener fat ledscha chia ngiondt ün (sh) boff gio

da las Eras in üs boals, sea la munta solum 6 er. siondt sainza
fraudt.

Anno 1711 a 3 februarij moderà chia chiatont covis (sh) boufs
nela prada da munts, des esser la not peena er. 6 et al di er. 4 et

na plü. Transgredint covis possen la jüraschun castiar.
Anno 1716. Circa pagniarar (sh) bouffs sün prada d'munt

s'conferma la letscha velgia chia gniont pangiarä, dess esser la not

peena er. 6 et al dij 4 er. et na plü.

f. 67 lg- Muntas dessan ngir lettas]

Cuvids sun culponts da leer las muntas avaunt il comün 2 votas
Tann. Peena 2 A chi manchiantess.

[Ca. 1695] Circa Tleer avant cummün vain ordinà a covits da

leer deck üna votta Tanno.

[k. Munta da muvailgia manüda]

Tuottas muvailgias manüdas davo St. Crusch per ils segials
dessen esser peena ün minal d'graun per cheu zainza gratia. Et quai
dess esser da cuvids et pagiar bluot. In bovals 2 er. Eir per tuott
Tinviern per la cuttüra peena ut supra.

Anno 1695 in jener fat ledscha chia (sh) las chiavras dessen
esser bandidas our d'tuotta cuttüra et fondt da comün. Et lg chiavrer
sea culpont dad ir ingiö cuvis comonden. Et chiatond cuvis sea sün

chiomps oder pratts, dess la munta esser da cuvis sullets et pudair
far purtar blott.

Anno 1698 a callanda februarij moderà chia muntas da muvel
manu davo St. Michel dess ngir etschü blott. Et cuvis dess nottar
in ün register in ordinanza. E dess esser las duas parts da covis et

la terza dal comün siondt randü quint al comün.

f. 67 Anno 1715 a dj 5 februarij. Circa muvelgias manüdas vain
confirmä la supra ledtscha con adjuneta lapro havair cuvits falla. • .*

* il rest ais taglià davent.
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[f. 96 v] Anno 1707 fat ledscha chia cuvis non possen laschar sura
a vaschins da comün. Moa a scodün chi manca ogni votta nottar aint
la munta. Et non fondt, dessen cuvis esser obligs 2 R. all comün per
ogni ün chi havess mancantä et alla fin trar gio di la part muntas
di cuvis.

Anno 1717 a di 2 februarij. Circa laschar sura fatts cummüns
non dess ne possa quaj ingiün gnir concess. Et gniondt concess, non
dess eir otters vaschins del cumün esser obligs far obedientia pro
tals fats.

[f. 116 v] Anno 1717 a di 2 februarij. Circa ls muntaders [ais]
ordinà chia supers signurs sean obligs ognj anno a St. Martin u

vero gniondt la serada del inviern di dar aint lur listas di muntas a

covits. Et non dont sean sott censura ognj ün 1 A [et] scrit pro las

muntas.

[f. 67 v] /'• Per.giars sün drett per muntas]

Ingio chia paurs dessan pengiars sün drett per muntas, dessan

eis comparair sün il di chi vain dat da cuvids a decider. Et non
comparond sean lur dumondas persas. Et laschond ün paur ün pen-
giar plü löeng in maun da cuvids co 15 dits, ch'el non schlobgia,
sea per che ch'el ma Thavess dat, dess quel pengiar passond ils 15

dits esser crudä a cuvids zainza auter far. Et possen quel vender a

far lhur pagiamaint sia in nom dal comün oder per eis zvess.

f 67 [k. Cudasch da muntas]

Anno 1696 a 30 jenner. Moderà chia tuottas muntas dessen

ngir scrittas in lg cudasch da muntas et sean a mitta dal comün,
tant da mualgia manüda coa gronda da tuott temp. Excepto muntas
eistras dessen esser da cuvis sulets.

f. 69 [53.] Render quint

[a. Tour quint]

Tuotts cuvids et jüraschun chi vengian da löeff, dessen tour il
quint da cuvids et jüraschun statta tenor apiara quia davaunt
folio 7.
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[b. Render quint, cura]

Cuvids chi vengian gio, sun culponts 15 dits davo chi haun dat
il saramaint a cuvids noufs da render quint. Et chi lascha passar,
sia falla 6 A minch' oatt dits. [Vair eir f. 8.]

[f. 69 v] lc-f Homans da tour quint da cuvids

In rendar quint dessen ourdvart amanduos jüraschuns ngir
tschernü ün hom per terza pro il noder da comün. Et quels dessan

tour tant co ün register dal debit oder d'havair chia'l comün ha. Et

per lur spaisa et pagia dess eis havair il past cun da jüraschun. Et
ourdvart quel register non dessan quels havair da far auter ingotta,
moa dess tuott restar in maun da cuvids.

Anno 1701: moderà chia ils homens da quint dessan esser sainza
schüsa taunt eis co ilg nudaer. Et inminchia anno stettan in autho-

ritat da cuits noffs d'els elleger. Sco eir sean culpondts tenor stovan
far cuits et giaraschungs eir ils hommens da quint et nudaer di jürar
supra lur manegio.

Anno 1711 a 3 februarij. [Ais] fat letscha chia ils homens da

q[ui]nt dessen havair la authoritat di pangiarar la (sh) muvelgia
dels covis chi sun in officj, chiatont chi vengia fat ir fradaivelmaing
in don. Et la paiar vigor auters vaschins.

f. 70 ld. Quint, far leer avaunt]

Cuvids nouffs sun culponts cura chi haun tut quint dals velgs
dessan far mettar il quint chi vain retschevü in ün facit et far leer
avaunt comün tenor il quint in protoeol. Peena 6 A chi non fa.

[f. 70 v] [54.] Cantaduors

[a. Cantar, dess ngir cxcrcità]

In nossa baselgia dess ngir exercitä il cantar da contin. Et tno-
riss chi chia Deis voul, non dess ngir interlaschä.

fb. Cantaduors dessan ngir tschernüts]

Ils cuvids sun culponts a tschernar cantaduors. Et chi dessan

exercitar il cant zainza interlaschar chia la baselgia sea persorgiada.
Peena 1 A schi manchiantan da finar.
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f. 5 Sub anno 1714 die 5 februarij. Ais circa Tcant novamaing
ordina chia covits nouffs sean obligs a dar sü Tcanto a ün praecentor
[sie!] sulet.

[f. 70 v] Anno 1690 die 6 februarij ordinà chia quels chi vengian
finats pro il cantar, schi moris interim alchün dals lhur, non dessan

pudair star davent dal canto plü co quatter dumengias. II madem eir
non dess ingiün per guaifdas pudair plü co 4 dumengias star in
baselgia davent da seis agien löe. Uschea eir ingiün plü co 4 eivnas
cridar sün las fossas ne passond quellas far sü. Peena üna coruna
la vota chi contra fa in minchia occasiun [et] scrit a las muntas
zainza gratia. Et scha cuvids quai survazessan, sun crudats la
madema falla et quai sot la disciplina. Et quai tantas votas chi in-
tarden.

f 5 [c. Cantaduors, che benefici]

Anno 1710 a callanda februarij. Ais moderà chia cantaduors

passont quest anno, sie maschials oder femnas, nun dessen havair
ingün beneficj per chiantar. Excepto ils precentors [sie!] quels dessen

ngir dats inqualchiossa.
Anno 1715 a dj 5 februarij. Pertinent a signuors praecentors [sie!]

[s']confirmä la finaschun fatta sub officio sar Ml. Andrj Lansel cuj
relatio. [Vair eir p. 377.]

[f. 103 v] ld. La paca obedientiw]

Anno 1715 a dj 5 februarij. Veziont la pacca obedientia [chi]
vain admis in tadlar Tcanto in baselgia dopo inclet la predgia, ais

ordinà qualla persuna (recerva dunauns gravidas u vero velgs.-.*)
gniss oura avant dat laudt Dieu con Tcanto, sea sot censura in di-
spositiun da signuors covits.

f. 71 [55.] Saler

la. Saler, dar sü]

Circa dar sü ün saler da comün dess quai star in consideratiun
da cuvids da dar oder non. Cioe sco eir dalla jüraschun tenor chia

bsceng fa et chi'ls para per böen.

* scurznida illegibla.
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Anno 1702. Ais confirmada chia per lur saramaint sean culponts
di dar sü, pero saimper in approbatiun del cummün.

[b. Sai, cid possa dar oura]

Anno 1676 ais fat et ordinà chia chi chi paisa oura sai sün la

stadaira pitschna sea culpont da dar 26 nodas per ün rüp. Peena

4 A chi contrafess et fuoss chi dess oura sai. Dess dont ourdvart
ngir chiastia zainza gratia.

[f. 71 v] [56.] Bügiar il fönt

fa. Aldar prada, cura]

Aldar la prada dess imminchiün aldar sea prada grassa oder da

boval ün ann et l'auter pusar. Et quai prada grassa infina San

Giers et da boval per conscientia da cuvids. Peena 12 er. chi
contrafa per minchia chiarpaint.

[b. Aldar chiomps]

Chiomps s'po aldar minch' ann zainza pantizi.

[c. Sponder mondella]

Sponder mondellas non ais falla ingiüna fond subit davent Ia

früa. Moa laschond passar, sea falla 12 er.

f. 72 [57.] Arbadis

fa. Statgiar, cid possa]

Dess imminchiün pudair statjar quai ch'el invernä. Eir poss' el

manar pro ün armaint zainza pantizi.

[b. Muvalgia invernada in comün]

Ngiond brattä, cumpra oder vandü tanter ils vaschins dal comün

muvalgia invernada in il comün non dess esser ingiüna gravaunza.

[c. Muois pro servezi da comün]

Muois pro servezi da comün non sun culponts ne arbadi ne paja
ne spaisa.
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[f. 72 v] [d. Statjar muvel cumprà naun pro]

Cura ch'ün vaschin cumpra naun pro plü co ün armaint a statjar,
ais el culpont da prümavaira 1 R., da sta 36 er., et d'authuon 36 er.

per teista.

[e. Hiertâ manada naun pro]

Ais declara sch'ün vaschin in noss comün manas naun pro sia
hierta et tschainta darcheu in fönt, non dess havair ingiüna
gravaunza.

ff. Movailgia da mercantia]

Movailgia da mercantia in bovals non dess ngir laschada. Peena

6 er. per teista minchia di.

fg. Chi stadjaja boufs]

Anno 1717 a di 2 februarij. Chi chi stadjaja (sh) boufs, sea eir
oblig suecomber tuotta gravamina da cummün chi tocca da far cun
rodas da (sh) boufs. Et non fönt covits la pro, sean eis avessa sott
censura per ognj votta 2 A- Et la jüraschun dess pudair far pajar.

f. 88 /''• Manadüra, cid statgiaigia]

Anno 1703 a 6 februarij fat ledscha chi statgiaigia (sh) manadüra,

sea culpont tott ann di sottagiaschair al fat d'comün cun la
manadüra sco ün chi ha, scha bain vandess. Peena er. 30 la votta
[et] scritt alias muntas.

f. 73 [58.] Chiavals

[a.j Chiavals, ingio dessan star

Tuotts chiavals sun scumandats et bandits naun sur Öen. Moa
via sur Öen possen star zainza pantizi, cumanzond cura chi vain
fat ir via ils boufs. Als chiattond naun sur Öen 1 R. la vota. Üna
surcurrüda dess impro star ngiond naun sur Öen in consideratiun
da cuvids. Et utro non dessan quels ne in alps ne auters lous havair
arbada d'ingiün temp. Peena minchia vota ut supra.

f. 74 Anno 1694 die 9 februarij. Ais ordinà circa Is (sh) chiavas,
chia ls vaschins chi haun (sh) chiavas sean obligs da dar sü ad

arbada in lg comön. Casu chi non dvantess et dessen sü utro sean
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quels obligs da dar Tarbada alg comön. Et lg starler ais culpont di

parchürar per 6 er. ün (sh) chiavà.
La surscrita ledscha ais chiassada sub anno 1695 die 2 jener

present hommens da comün.
Anno 1697 die 30 jennuarij fat ledscha chia tuotts vaschins sean

obligs di dar ls (sh) chiavals ad erbadij a noss comün, et lg comün

obligs d'ais tor sü et quai per 1 R. 48 [er.]. Con declaranza chia la

prümavaira, manondt lengia, possen laschar tor qualchia bucada

per püscheng oder tschaina.
Anno 169S a callanda februarij fat ledscha chia (sh) chiavals

dessen esser absoluttamaing bandits orvart via Sur Oen et Fenga
oder Sursas.

Anno 1700 in jener fat ledscha chia ls (sh) chiavals dessen

esser da pertott bandits tant da Rossas co dad auters paiscks, orvart
vie Sur Aen oder in Munt Surssas. Et scha ün vaschin ils chiattä in
don, dess quell pudair pendrar et dar aint a cuvis et mez la munta
esser sia.

Anno 1702: moderà chia non exequind ils cuits la ledscha,

possna ils paurs tgnair aint lur muntas a cuits et esser sustentats
del cummün a quai chi less.

Anno 1710 a callanda februarij declera chia (sh) cavals sien
absolute bandits arsalf Sur Ön, Fenga et Surssas. In ultra ais las
letschas supra scritas totaliter affirmadas.

[f. 74 v] Anno 1718 a dj 29 jenuarij renovà et confirmä las vie-
dvart scrittas ledschas, chia (sh) cavals dessen absolute esser bandits,

sea di Rossas, Palüts oder utrò. Exceto vie Sur Aen al term
di la ledscha, Lavèr davo [chia] il (sh) muvel ais ora. Ngiond chia-

tats, possa eir ün paur pendrar per 30 er. la votta, 10 er. a quel chi

pendra, 10 er. al comün et 10 er. a cuvis.

[f. 91 v] [Ca. 1695] Haviondt ün vaschin da comün (sh) ün oder
duoss chiavas schi dess quel ls pudair metter gio Sur Aen sainza

gravanza ingüna. Moa haviondt plü co duss (sh) chiavas, dess

esser oblig arbada per conscientia da cuvis. Et chiavas eisters dessen

esser bandits gio di noss pasek.
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[f. 73 v] [b- Chiavals a manar lengia in Fengua]

Scuntrond mal temp chia queus d'Fengua non pudessan ir aint
cun lur manadüras a manar lengia, schi dess dal comün esser concess

alias alps da pudair tour duos chiavals per manar la lengia et

brichia plus. Contra spraunza et casu chia cuvids oder chiadalps
fessen contra et dessan pro a plus, sean eis cuvids oder chiadalps
A 3 per chiavà falla chi contrafess. Et scriver a las muntas zainza

gratia.

[f. 99 v] /<"• Cavals da marcanticf

Anno 1709 a 5 februarij. [Ais] fat letscha circa (sh) chiavals
da marcantie chia quels nun possan conprar ingün fain in il comün

ne ingün al possa vender. Sotto peena a chi venda et a chi cunpra
10 A falla. Et scha covis survazesan, dessann et possan la jüraschun
als chastiar a covis la mademma fala.

f. 75 [59.] Munitiun dal comün

fa. Munitiun dessan cuvids turnantar]

Cuvids dessan tour aint a maun la munitiun dalg comün et

armas da comün a la paisa et turnantar la paisa sco ch'els retschai-
ven. Et quai zainza fraud.

fb. Munitiun, scumanda muvantar]

Ingiün cuvids non dessan pudair muvantar ne per eis ne im-

prastar via ad auters ne puolvra ne plom dal comün. Excepto quai
chi va a requisitiun dal comün. Peena 3 A chi quai mattess maun.

[f. 75 v] lc- Munitiun, ingio et co salvar]

Anno 1685 die 5 februarij [ais] ordinà et confirmä chia cuvids
chi vengian sean culpont da mettar la munitiun chi ais gio in chiami-
nada ora in baselgia d'St. Pedar aint in la chiaista gronda chi ais

gio in chiaminada et far far inchiamo duos maschlois sü sum. Sco

eir commodar ch' ingiün non possa ir aint in baselgia ne ravir
zainza licentia. Peena 3 A non fond zainza gratia.

f. 75 Anno 1701: La munitiun del cumün dess ngir regula ora
St. Peider tenor ledscha fatta anno 1685 et esser in gubern dels
homens da quint et breck da cuits. Et peena 50 A ingio la mattessan
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maun o poea sea adöver istess del cummün. Et ogni quatember la
visitar sea in drett et ogni anno rendar lur quint sü sura. Sco eir
sean cuits culpondts sobito far rendar Ia puolvra imprastada via
oder far dar ils daners quaj ch'la cuosta.

[Sainza data] La puolvra di comün ais...
siondt miss maun .*

[f. 75 v] [d. Presantar armas]

Anno 1699 a 3 februarij fat ledscha chia ogni vaschin dess la
prümma dumengia d'jün presentar lur armas e spada sufficiaintas.
Peena 1 A scha cuvis non observessen et lg vaschin chi nun prae-
sentas.

[f. 95 v] [Ca. 1704.] Circa las ballas 6 et 1 fracla d'puolvra
per vusch tenor in scritt specifichiä ais jüdichiä per boen, chia cuvis
sean obligs cur chi vaun ad etscher las muntas et eir cur chi vaun
per stragiadüra di far preschantar las ballas et la puolvra ad ogni
ün. Et quai vaschin di comün chi non havess quella monitiun, possen
cuvis ils chiastiar tenor lur beneplacito, cioe per er. 30 per hom a

chi chi non havess. Et quella falla dess esser solum da covis.

f. 102 Anno 1710 a callanda februarij fat letscha chia ognj vaschin
sie tenut ognj anno la prüma dumengia da junj di presentar sie

arma cun tota quaj chj auda la pro. Sotto peena 1 R. alla votta.

[f. 95 v] Anno 1718 die 29 februarij fat ledscha chia ogni vaschin
di comün sea oblig di drizar üna noda d'puolvra et 12 ballas la

pro, chia ngiond dummandä di preschantar s'possa mossar ant
callanda junj. Non haviond dess scodün esser sott caensura di 1 R.

sainza grazchia.
[e. Sagietlar]

[f. 75 v] [Anno 1699 a 3 februarij.] Item dessen cuvis metter sü

R. 4. Et chi tocka al plü in mez al nair dess havair er. 30, et Totter

er. 18, et lg terz er. 12 chi fa ün rensch la dummengia. Et dess ngir
exercitä las 4 dummengias d'jün.

Ais chiassada anno 1700 avant las jüraschuns et homens da

q[ui]nt.

* il rest ais taglià davent.
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Anno 1709 a 5 februarij. [Ais] moderà chia covis sien obligs
ognj anno di dar 4 moza d'ierda per sagetar. Et quai chi tocca il plü
a metz il nair des avair 3 stera, il segont 2 st [era], et il tertz 1

st [er]. Et quaj des ngir excertitä las 4 dumengias da junj. Et quel
chi guarda pro la schaibgia, des avair 1 metza d'vin la dumengia.

f. 76 [60.] Usters

la. Usters, lur taxa]

Ais ordina chia chi chi da ora vin, pauc oder bler, sco eir vinars
sea. oblig al comün duos renschs Tann. Pudiont impro complir da

non havair dat ora plü co ün rüp, s'inclegia a la manüda, non ais

gravaunza ingiüna. Et quai oblig da dar tenor il annual luguamaint

chi vain fat. Peena 2 A chi contrafess.

[b. Usters sun culponts da dar ora]

Usters chi vcelgian dar ora vin, sun culponts da dar tant ad ün
vaschin chi non dess il pagiamaint bluot co a quel chi da, non
haviond tema da perditta. Peena 1 A chi non dess et scrit pro las
muntas.

[Ca. 1689/90] Et dont ora a la manüda vin oder vinars, pauc
oder bler, sean obligs 2 R. al comün. Peena 1 A als cuvids, schi sur-
vazessan et darchieu far dar.

[f. 76 v] Anno 1689 die 31 januarij fat ledscha chia dont cuvids et

jüraschun oura mandaunzas per spaisa als hustêrs, chi non sea da

perdar oder autras postas oder pangiers sufficiaints sean eis obligs
da tour, siond contantezza dals debitaders. Et dont pangiers, dess il
debitader havair ün mais spazi. Et non spendront in quel temp sea

crudä.
[c. Vin, co dar per graun]

Ais ordinà anno 1679 chia chi chi voul dar ora vin per er. 8

graun davo luguamaint, possa dar zainza pantizi ne gravaunza al

comün. Dond ourdvart, sea oblig la gravaunza sco auters.

f. 77 ld. Vin, co dar per danaers]

Chi chi voul dar ora vin in noss comün a vaschins dal comün et

dumandond üs danaers, non dess ingiün pudair ad ün vaschin du-
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mandar plü co 8 er., danaer per üna meza ne ingiün vaschin oblig
da dar plü co quai. Peena 1 A la vouta chi dumandass et chi
ourdvart dess zainza gratia. Et darcheu sottagiaschair a la gravaunza
dal comün.

[f. 77 v] le- Vinars, co dess ngir dat]

Vinars non dess ingiün pudair dar ora a la manüda auter co per
20 er. danaers üna meza oder vero ün ster et mez d'graun. Peena

3 A a chi dess ora ourdvart. Et quals cuvids chi laschessan dar,
sean falla 6 A zainza gratia. Et chi chi da ora vinars, sea sottapost
alla gravaunza al comün sco auters usters.

Anno 1698 die 6 februarij. Ais surscritta ledscha confirmada cun
declaraunza chia ingiün fulaster non possa dar oura vinars a la
manüda giond per las chiasas. Sot peena 30 er. la vota a chi contra
fa. Eir chi da ora dals vaschins, sean obligs da dar a pretio tenor la
ledscha.

[f. Tavernas da vinars scumanda]

Ingiün non dess far taverna da vinars a dar oura a laschar baiver

in sia chiasa. Moa vuliond ün tour vinars, dess tramettar per
davo a pretsch ut supra. Peena 1 A a chi dess et chi bavess in chiasa
da quel chi dess ora a la manüda. S'inclegia dumengias et mercurdits

aunt predgia.
Anno 1689 die 31 januarij. Ais la surscritta ledscha confirmada.

Sot peena d'üna A a la vouta a chi contrafess et scrit a las muntas.
Et non fond cuvids la pro, sean eis la madema falla al comün zainza

gratia.
Anno 1690 die 6 februarij. Sun surscrittas ledschas confirmadas.

Cun declaraunza d'üna coruna falla minchia vota a chi da et a chi

baiva in chiasa tenor surscrit las dumengias et marcurdits aunt oder
dintant chi vain praedgia. Et non fond cuvids la pro, sean eis quella
falla sot la disciplina.

f. 77 Anno 1703 a 6 februarij. Dessen tavernas di vinars absolute

esser bandidas di dar ora in chiasa. Ordvart schi s'vol purtar a

chiasa et s'far pagiar blott. Sotto perdita della roba datta ora.
Anno 1704 die 5 jener. Circa il vinars, veziondt chi vain fat

grondt strapatsch, ais jüdichä et fat ledscha, chia chi chi vol tavernar
oder dar or d'chiasa vinars, dess sainza grazchia dar taxa al comün
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R. 6. Cun tal clausula chia eisters sean totalmaing bandits cur lur
trincks di vinars. Et chiatondt quels dal comün ad eisters chi fessen

il hausieren schi possen quels chi faun taverna tor il vinars sainza
ils dar ingotta. Et ogni cuvidanza dessen etscher sudetta falla. Et
non fondt possen cuvis chi sequen, tngair gio di lur part muntas.
Et il Enzioner [dess esser] absolutamaing scummondä.

Anno 1706 fat ledscha chia ustaria di vinars nun dess ngir dat
sü. Moa scodün, dondt il taxa, possa tavernar. Et ngiondt fulasters,
dessen vender per 24 er. la meza oder V/2 st[er] da üerdj. Peena

3 A a cuvis chi survazessen a trar gio di lur part d'muntas.

[f. 76 v] Vinars. Anno 1719 a 7 februarij ordinà et fatt ledscha

super las butilgias dal vinars di confirmar la ledscha velgia. Con
clausula chia ne terrers ne fulasters possan far il pausieren. Sotto

pena di pudair tor il vinars sainza pantiza per ingotta sea lgieut da

saramaint oder brichia. Et in cass di bsöng dess il comün dar
bratsch la pro.

f. 76 [g. Dar sü hustarias]

Anno 1699 a 3 februarij moderà chia cuvis dessen dar sü 3

hustarias in noss cumün plü bun marchia chi poun. Et non chiatondt,
dessen far dar la taxa tenor ledscha sainza grazchia. Et chia cuvis
non fessen la pro, dessen eis pagiar giö da lur part muntas.

[Anno 1700] La surscritta ledscha ais chiassada in presentia
da tuott las jüraschuns et homens da quint.

Anno 1714 die 5 februarij. Ais novamaing ordinà chia covits chi

vengnian sean obligs [da] dar sü duos hustarias da vin. Et la
schondt libertä a quels duoss da dar ora eir Tvinars. Et non vu-
üondt eis, dess gnir dat sü eir üna hustarie da vinars. Et las butülas
dessan esser expresse scumandadas. Et chi las chiattä, possa tor sine

pantizi. Dess gnir dat sü chi vengia pagia eir la taxa.
Anno 1717. Circa las ustarias [ais] renovà chia covits sean

obligs da dar aint Ttaxa dellas lettschas vigor d'velg tant da vin co da

vin[ars]. Circa las butülas chi chi chiattä possa tor sainza pa[ntizi].
Circa Tcredit vain fat a puops, vain affirmä la ledtscha civila. Circa

filg da familia. Et ngiont fat scriver a fit, sea ex[pressamaing
scumonda?].
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f. 78 Anno 1687 die 5 februarij ordinà chia cuvids chi vengian
dessan dar sü las hustarias cioe trais, üna per superioritad per plü
taxan chi poun. Et quels sun obligs da mantgnair vin tuott an. Ne
auters obligs a dar a superioritats ourdvart quels. Et quai obligs da
s'laschar pagiar tenor ledscha da minchia bichietta. Saimper pero
non dess cun quaist esser praejüdichiä dretts da mastrals. Et casu
chia quels vulessan eis da quai esser patruns, dessen pero quels
hustêrs ingio chi spendan esser obligs da dar la taxa al comün tuot
quai chi s'chiatass chia auters havessan vcelgü dar. Eir dessan
cuvids de novo far a savair a tuotts hustêrs et taverners da star a las
ledschas. Non vuliond, schi scumandar da non laschar dar ora ne
vin ne vinars ourdvart ledscha. Peena 6 A a cuvids chi survazessen.
Et la jüraschun possa chiastiar.

Anno 1698 a callanda februarij fatt ledscha chia cuvis chi ven-

gaen sü, possan dar sü lg vinars plü bun marchia chi s'po al incant
chi chi da al plü al comün et al plü bun marchia.

Anno 1708 a 7 februarij. Ais jüdichiä per boen chia vaziont il
disordan chi dvainta quatras di dar sü a 2 vaschins del comün per
il melg et nüz del comün. Et tuotas otras betlas dessan esser
scumandadas. Et eir butilgias eistras nun des ngir sufrj.

Anno 1710 a callanda februarij. Ais las supras letschas in totum
affirmadas. Casu c[on]tra des esser absolute bandj.

[f. 78 v] Anno 1712: Pertinent las bettulas ais ordinà chia quellas
dessen esser totalmaing scumandadas. Et covis chi vegnian [esser]

obligiats a dar sü 3 hustarias di vin et vinars. Et s'chiatond qualchün

chi transgredis, sia sotta peena R. 10 ogni votta sainza gratia.
Et non fönt covis la pro, sien sott censura la mademma falla.

//;. Hausierers]

Anno 1701: Tuotts fullasters chi vengian in nos cummün a

vendar, sea vins, vinars, riss, castognias, paun furmaint et boma-

raidas da ogni sort chi ma sea, non dessan pudair ne vendar ne far
clamar ora sainza la aestimatiun dels cuits et lur licentia. Sco eir
dessan cuits pretschar la roba tenor sie qualitatt, et quai semper
qualchiossa da main da quai chia vaschins vendan.
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//. Cura pudair dar da baiver]

Anno 1688 die 3 februarij fat ledscha ch'ingiün hustaers non
dessan pudair dar a vaschins del comün da baiver davo las 10

huras. Peena 1 A la vouta a chi surpassa. Uschea il madem non dess

ingiün davo quellas huras laschar in chiasa ne uffants ne juvantüm
da autras chiasas sot madema falla. Et casu chia cuvids non fessan
la pro, sean eis la madema falla. Et la disciplina ils possa chiastiar.

[f. 115 v] [&¦ Dont per far scriver a fitt]

Anno 1719 die 7 februarij fat ledscha veziond la schlechta
regula di certas ustarias in qualas ais per il passa dat et fatt scriver
sommas a fitt sea a juvader, pupils oder bargiada da pitschen
guvern, schi dess esser decretä chia ningün uster possa de datto
inavant dar plü ad ingüns simils giasts per far scriver a fitt. Dond
pero et fondt sommas di fitt, dessan quellas esser chiassadas et an-
nulladas. Ne ingün jüdisch possa per talas sommas tngair drett a

far litdjttrr ne main a far pagiamaint. Con la adiuncta ä chi non
observa dess esser sott censura criminala.

f. 79 [61.] Pecks da paun furmaint

Ingiün peck non dess pudair vendar paun furmaint in noss
comün da main paisa co da 10 onsches per paun. S'inclegia da trais
rantads insembel. Peena 1 A la vota zainza gratia. Et quals cuvids
chi survazessan et laschessan vendar da main paisa co suprascrit
ais, sco eir chi laschessan dar per ün ster d'segial main da 15 pauns
pitschens et per ün ster d'ierda main da 14, sean eis crudats falla
3 A zainza gratia. Et la jüraschun dess pudair etschar da cuvids
subit. Non fond la jüraschun la pro, sea la madema falla.

Anno 1689 die 31 januarij scumanda ch'ingiün non possa cumprar

paun furmaint. Peena 1 A a la vota a chi compress. Et non
fond cuvids la pro, sun eis la madema falla.

Anno 1696 a 30 jennuarij fat ledscha chia pecks sean culponts
di spordscher la graneza a vaschins da noss comün. Et quaj a

pretsch tenor eis pilgian aint.
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f. 80 [62.] Criminal che gravaunza

Ils jüraders da criminal sun culponts imminchia luguada chia
müda vain R. 7 per jürader. Et quai graneza tenor luguamaint da

ann in ann.

f. 81 [63.] Muois a servezi dal comün

\a. Muoigs, cid dess salvar et co]

Muois a servezi dal comün sun culponts a salvar il mastral da
Chiadè. S'inclegia ün muoig da palas et praeschantar in Plaz 15 dits
aunt calend da favrer ch'el possa complir ch'el sea agien seis et

vengia congoschü da cuvids sufficiaint, sea a chiasa oder in prümaraun

Tann davo ch'el ais gio d'uffici. II madem eir il mastral da

criminal.
Item jüraders da criminal sun obligs da salvar eir eis ut supra.

S'inclegia brichia in il prüm ann chi vengian in offici, moa coman-
zond il segond et salvar ün davo chi sun gio eir in möd ut supra.
Sea in chiasa, in prümaraun oder in Fengua, dess minchiün complir

chi sea agien sieu.

[f. 81 v] Cuvids sun culponts Tann chi vengian gio d'uffici 15 dits
aunt calend' da februari a rizar ün muoig da palas per ün
sufficiaint, sea a chiasa oder in prümaraun. Et quai eir eis chi possen
complir chi sean lur agiens cun il saramaint.

Peena al mastral da Chiadè oder da criminal, jüraders da
criminal et a cuvids 3 A minch' ott dits zainza gratia et scrit a las

muntas.

f. 81 Anno 1713: Ais moderà chia Tmastral da cummün di quaist
on inavant cioe Tmastral da cummün nouf sea oblig di tgnair in pee

dal muoj ün veer per seis ann et per Tann subsequaint. Et quaj
ogni mastral da cumün sea oblig di mantgnair a beneplacitu del

cummün.

f. 81 Anno 1716. Circa ils muojs a servezan da cummün ais la

letscha velgia confirmada. Cun tal declaranza chia chi chi tengia
muois a servezan da cumün, non dess pudair gionschar. Sotta pena
a chi gionsches ognj votta er. 30. [Et] chia'l mastral da cumün sea

oblig tgnair ün muoj in pe dal veer.
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f 82 [b. Muoigs non sufficiaintsj

Ais ordina chia non sittond ils officials ils muois tenor chi sun
obligs poassen cuvids chiattar muoigs a cuosts dals officials. Et
tuott quai chia cuvids da quellas varts imprumettan per ils muoigs
sean eis officials obligs a pagiar per quaunt chi ma fuoss et darche
esser falla tenor naundvart.

f. 83 [64.] Bocks, chi dess salvar

Bocks sun culponts a salvar jüraders da civil ün per ün. Et il
anvold ais oblig a salvar ün bock vedar. Et quai dessen eis salvar
brichia in prüm ann, moa in il seguond da lur offici et salvar ün ann
davo. Et quai eir brichia tour ad impraist, moa havair agiens. Pena
1 A minchia oatt dits chi manchiainta. Scrit a las muntas.

Item il pra via in la Val da sar abolt Jacob Festa et il pra dals
haeredes da mastral Casper Zonder (B.) dessan eir mantengiar ün
bock veder per pra. Et quai a San Michel. Eir dessan laschar lur
loccas avertas d'prümavaira et d'athuon sco autra prada grassa.
Manchiantond dess ngir clamà ils bainfs] felis [?] et darcheu ngir
chiastiats.

[f. 83 v] Jüraders da terms sun culponts imminchia ann davo chi
sun gio d'officio da salvar ün bock sufficiaint per ün. Et quai a San

Michel. Sun obligs da havair agiens et brichia imprastar oura dad
auters. Peena 1 A per ün minch' oatt dits a chi manchiainta.

f. 85 [65.] Chiasas gio Crusch

Anno 1678 die 6 februarij [ais] ordinà circa las chiasas da
Crusch chia ogni cuvidaunza chi vain sea culponta da'ls far star a

las chiartas chi haun cun il comün sco eir far star a las ledschas sco
auters vaschins dal comün. Peena 6 A quala cuvidaunza chi survazess.

Et non fond cuvids la pro, possa far la jüraschun et chiastiar
per ditta falla a cuvids et a chi contrafa zainza gratia. Et il comün

possa salvar aint a dits cuvids chi non faun la pro las surscrittas
corunas gio da lhur ratta part dallas muntas chi toccan ad eis.

Anno 1699 die 3 februarij. Dess ngir fat star con la (sh) mualgia

in tott fats tenor la ledscha.
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Anno 1709 a 5 februarij moderà, chia las chiasas gio Crusch
sien tenuttas vigor supras letschas.

Anno 1710 a callanda februarij moderà chia las chiasas da

Crusch chia quels nun possen tngair plus chiavras co ün autter
vaschin dal comün, et quelas far ngir sü con il tröp. Im ultra vain las

¦supras letschas in totum et per totum affirmadas. [Vair eir f. 10.]

f. 86 [66.] Danaers, imprastar oura per il comün scumanda

Ingiün ne agent ne cuvids non dess imprastar oura danaers in
nom dalg comün zainza ngir avaunt il comün. Et chi quai contrafess
sea 10 A falla et darcheu oblig da rendar ü[s] danaers, ch'el havess

imprastä oura zainza don dal comün.

[67.J Danaers imprastar oura per il comün scumanda

Anno 1697 die 30 jenner fat ledscha chia cuvis chi vengen, sean

obligs di far daners con la graneza. Et ls daners chia lg comün ha,
dessen [n]gir inseglats et miss in chiaista da chiamminada ourvart
qualchiossa chi s'lascha in cass di bsöngg.

[f. 93 v] Anno 1700, in jener. Ais fat ledscha chi dess ngir quist
an darchè miss R. 300 in bun daners pro ls otters daners in
chiamminada. Et denovo scritts in protoeol speeifichiadamaing.

f. 87 [68.] Mercurdits

Ingiün non dess pudair jonscher sias manadüras ils mercurdits
aunt mezdi ne eir ir a bülg a lavar aunt praedgia. Poena 12 er. la

vota zainza gratia [et] scrit a las muntas.
Anno 1690 die 6 februarij. Ais moderà chia siond ün quel di stat

a praedgia, possa gionscher davo praedgia subit. Moa non siond stat,
dess star tenor ledscha velgia. Poena ut supra.

Anno 1696 die 30 jener modera chia tuotts vaschins possan
mercurdits davo predgia gionscher subito.

[70.] Lous in baselgia, co dessan esser

Anno 1690 die 6 februarij fat ledscha chia veziond chia bleras

vcelgian havair duos lous agiens in baselgia, schi chia ingiün non
dess havair plü co ün loe in baselgia agien. Et chia quels bauncs gio
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som baselgia chi eiran comüns, dessan restar comüns, et chia ingiün
non hagia qua üna plü dretts co ün autra. S'reserva femnas mana-
das naun pro chi sun dattas lhur loe a qua chi non haun auters lous.
Moa quellas chi haun auters sean ut supra. Peena 1 R. la vota a

chi contrafa. Laschond al mastral dalla terra seis dretts.
Uschea dess esser eir in lous da maschials, chia ingiün non dess

havair plü co ün. Moderà Anno 1691. Anno 1702: chiassada.

f. 93 Lous d'baselgia. [Ca. 1698] Circa lous d'basselgia aisa fat
ledscha, chia ls cuvis chi vengen, sian obligs di far aint lengs da
nöff. Et la basselgia esser comüna sco eir ls lous velgs chi sun, dessen

ngir miss ora St. Pedar.
Anno 1699 die 3 februarij fat ledscha essendo ls lous d'basselgia

fats comün, et chi s'achiatass ün oder plus chi vulessen per drets
havair libertä contra la ordinatiun, dess quell esser falla ogni votta
10 A et pagiar tuotts cuosts chi da quellas varts denaschessan, et

ultra da quai esser privä da sia vaschinadi]'.

[f. 87 v] [71.] Nozas, co ngir ad invidar

Anno 1689 die 31 januarij fat ledscha chia chi chi ha da ir ad

invidar a nozas, dess il spus pudair tour inchiamo duos cun el. Et
quels trais invidar maschiels et femnas. Et quellas personas chi
vengian la saira invidadas, dessen scha ir a nozas vcelgian, sün la
dumengia, cura chi vain suna il prüm seng, subit comparair in la
chiasa ingio la colatiun vain fatta zainza auter clamar ne dal spus
ne autras personas ne maschiels [ne] femnas. Et giond a clamar
oder ad invidar ourdvart quai chia scrit ais tenor supra, sea 1 A
falla per Tun oder Tauter fall et scrit a las muntas.

Anno 1690 die 6 februarij fat ledscha chia malcorps sean sün

nozas et collatiuns da nozas da fat scumandats chi non dessan ngir
fats. Peena 6 A zainza gratia a chi contrafess ditta ledscha [et]
Scrit a las muntas. Et scha cuvids survazessen, sean crudats la
madema falla al comün.

f. 88 [72.] Chiamins far far gio

[Ca. 1690] Ils chiamins dess minchia cuvidanza cura chi
vengian in offici far far gio et far mussar la fuligia avant porta. Et chi

non fess, sea 1 A falla [et] scritta a las muntas.
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Anno 1709 a 5 februarij fat letscha chia s'achiatont qualchün chi

nun ves chiamin, sie in chiasa oder fuorn schi sien quels obligs da

far. Sotto peena 3 A quai auda la mitä a covis et Totra mitä al

comün.

f. 89 [73.J [Uffants davo seng da not]
Anno 1688 die 3 februarij fat ledscha chia ngiond chiattä uffants

chi davo seng da not bragissen, sea in Plaz oder sün las giassas,
sean minchia vota 30 er. [falla] zainza gratia et scritt a las muntas.

Anno 1690 die 6 februarij confirmada. Et non fond cuvids la

pro, sean eis la falla sot la disciplina.
Anno 1710 a callanda februarij. Ais las supras letschas affir-

madas. Et chia covits sien tenuts di exsequir quelas.

f. 91 [74.J Chilcheras

Anno 1692 die 6 februarij fat ledscha chia minchia chilchiera
chi vain fatta in noss territorio sea obügiada da dar üna benna
d'chialtschina al comün minchiüna. Et quai chi manchiantess da dar,
sea crudada 1 A [falla] zainza gratia.

Anno 1698 moderà chia ningiün non possa vendar'chialtschina
our da noss comün. Peena 30 er. per benna sainza grazchia. Et scha

cuvis non fessan la pro, dessan pagiar svessa. Sco [eir] circa la
benna d'chialschina per fora s'conferma la ledscha surscritta.

Anno 1709 a 5 februarij moderà chia ingün nun possa vendar
chialtschina our d'comün. Et s'achiatont chi ngis transgredj, sean
tals obligs per ognj benna R. 3 zainza ingüna grazgia. Quals audan
la mitä a cuvis et Totra mitä al comün.

Anno 1714 die 5 februarij. Circa Tvendar chialtschina our
d'cummün s'conferma la antescrita letscha. Eir sean [cuvits] obligs
rend[ont] quint per lur saramaint del quant et tant.

Anno 1718 a 29 jenner. Dess il vender chialtschina our d'comün
absolute esser scummandä. Et vigor surscritta ledscha s'dess salvar.

[75.] Sapulir ils morts

f. 53 Anno 1693 a 2 februarij. Ais ordinà et fatt ledscha chia cuvis
chi vengen sean obligs di far far sü ls mürs intuorn lg sunterij. Et
scha quels quaj non fessen, dessen ls sequents ls chiastiar per A 3

sainza gratia.
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f. 91 a Anno 1695, in jennuarij. Ais fat ledscha chia in sepulir ls
morts dess ngir salvä la ledscha civila. Et qualla persona chi vuless

ir ordvartt lg rodeil dess esser culpont R. 50 sainza gratia al comün

general. Et cuvis chi sun, dessen etscher suott lur offici. Et non fond
la pro, dessen cuvis zvess pagiar, et ls dess ngir tngü gio da lur
partt da las muntas.

[f. 5 v] Anno 1699 die 3 februarij fat ledscha et ordinà chia lg
mastral da comün sea culpont da mantngiair üna sgür da maiig. Et
ls duos otters cuvis dessen mantngiair ün zappun per ün a döver
da far las fossas. A lur cuost sainza don dal comün.

f. 53 Anno 1699 a 3 februarij fat ledscha chia cuvis chi vengian
dessan far purtar terra in sunteri et implir sü intuorn.

Anno 1702 moderà chia cuits sean culpondts [a] far inplir aint.
Poena 6 A non fondt.

f. 91 a Anno 1707 fat ledscha chia cuvis subsequents sean culponts
di far far sü ils mürs di noss sunterj, sco eir il tett di la baselgia
St. Peder per lur saramaint a nüz del comün.

Anno 1709 a 5 februarij moderà chia cuvis chi vengian sien

culponts a far amplir aint il sunteri cun terra.
Anno et die ut supra [= 1709 a 5 febr.] fat letscha circa las fossas

et vascheus, chia als prossems amis dal mort sien patruns di
clamar a chi ells völgian, sie per chiavar las fossas oder far als
vascheus. Mo schi non vain clammä nun des ngir intuorn.

f. 107 Anno 1713 11 februarij. Ais fat ledtscha chia covits noufs
sean tenuts a far far ün üsch sunterj spera la chia di Bardot Bardola

aint.
Anno 1714 die 5 februarij. Circa l'üsch sunteri ais fat [ledscha

chia] eis covits noufs sean obligs far far vigor la letscha antea

p[r]aeschrita.

f. 108 Cranzs: Anno 1713 die 7 februarij. Circa ls cranzs (ve-
ziondt las grandas spaisas chi ngivan missas) ais ordinà chia covits
noufs sean oblig di comprar 6 per la juventüna morta tenor stilo et

üsanza utro. Et Tculuoster ais oblig di ls regulär quels. Et ottra
juventüna non possa purtar cranzs pro barras ingiüns.
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[f. 91a v] [76.] Chiangs bandits

[Ca. 1698] Circa ls chiangs ais fat ledscha chia cuvis chi vegnen
dessen scumandar tras lur maschialg chia tuott dess drizar via ls

chiangs. Et non fondt, dessen cuvidts ognj dits 15 scriver in
cudasch da muntas er. 30 sainza gratia. Survezond cuvis, sean eis
culponts per ogni votta 2 A- Et quels chi vegnen davo dessen pudair
etscher.

Anno 1709 a 5 februarij fat letscha circa ils chiangs chia ngiondt
chiatä chi ngis fat donn et chi pudes ngir fat eunstar, des quel dal
chiann pajar il donn. Mo da muntas dessan esser libers.

Anno 1710 a callanda februarij moderà chia ils chians sien bandits

da nott. Excepto schi vengian rantats oder chiatats pro il patrun.
Anno 1713: Ais moderà chia ls chiauns non sean sott castigo

ingün, dimpersaj gniond chiattä, ch'els fan donn, dessan gnir sa-

getats imediato. Et al patrun del chiaun sea sottapost del don chi
vain fat.

Eir ais moderà chia tuota pastriglia non possa havair ne tgnair
chiauns pro eis. Et s'laschondt chiatar cun chiaun, sean di lur pagia
totalmaing relevadas.

[f. 103 v] Anno 1715 a dj 5 februarij. Pertinent a chiauns vain

prohibi [chia] ingün non dess manar con se in Ttaimpel da Dieu.
Ne main l'temp da la prümavaira sco Ttemp da Taatuon ls laschar
d'not our chiasa. Sotto pena ogni vouta gniont chiatä er. 30 per bestia.

Et covits non fönt la pro, sean obligs laschar squintar da lur part
muntas.

f. 92 Anno 1718 a 29 jener. (Sh) chiangs dessen absolute esser

bandits et scommandats tant grondts co pizens, et quai in term da

15 dits davo chia covis vengen in officio. Pena per ogni 15 dits 30

er. per chiang.

[f. 91a v] Anno 1719 a 7 februarij. Vain affirmada la supra
ledscha.

f. 92 [77.] Arbailgias

Anno 1701: [Ais] fatt ledscha chia arbailgias sean totts ilgs
vaschins culponts da metter pack oder bler tenor pon inminchün in-

minchi'on. Pcenna 1 A chi non metta. Et ingün dess ir a parchürar
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giond tras früas oder bains da otters. Peena 12 er. alla votta chi

vengian chiattats. Sco eir sachiattont uffants per las arbailgias da

otters, sean censuratts di cuits et laschà la ledscha criminala in sie

vigor.

f. 94 [78. Spigkluns]

Anno 1701 fatt ledscha chia spigkluns, spias chi vain tutt sea da

gronds oder da pitschens, sea giond davo las vias oder giond aint
ils bains per tor et granadas chi vain fatt sea scomanda. Sott pcenna
er. 12 per votta ogni ün chi vain chiattä da chi da saramaint chi ma
fuoss, sea da cummün, civil et criminal. Sco eir chi sch'laschas chiattar

a dizipar saiffs, lockas, co chi ma fuoss, eir mademma pcenna
sco supra et ngir chiastiatts et ilgs far pagiar ilg don il qua! chi vessan

fatt, sea chi ngiss fatt da gronds oder da pitschens, tenor s'veza
il abuss chi vain fatt.

Anno 1711 a 3 februarij fat letscha chia s'laschont chiatar sie

lgieut gronda vel pitschna giont per ils chiomps fönt truois tras ils
chiomps tenor s'veza il abuss chi vain fat, tals dessen esser sine ulla
gratia ognj vota castiats er. 30 per persuna. Nun fönt covis la pro,
possa la jüraschun als castiar, la quala falla auda la mitat a covis
et Taotra mitat al comün.

f. 96 [79. Pufgiar]

Anno 1699 die 3 februarij. Ais fat ledscha chia ogni vaschin in
nos comün possa dadaint seis terms pufgiar scodün, sea duzar, volver

oder in ottras guisas a seis möedt sainza contraditiun.

f. 110 [80.] Scritüras chi appartegnen pro al comün

Anno 1713 die 7 februarij. Ais moderà circa scritüras chi toccan

pro al cummün o vengnan aint al cummün [chia] quellas dessen

gnir protoecoladas, siont fats d'importanza, et tuottas gnir missas in

chiais[ta] d'chiaminada.

[f. 100 v] [81. Rossas]

Anno 1709 a 5 februarij. Ais fat letscha circa las rossas da
Saranschas chia sachiatont qualchün chi furès büschens per laschar
ir ora Tagua oder manar in lur rossa, sien obligs quels da las ros-
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sas a manar auters büschens et als far furar a lur cuost. Sco eir vain
declera las rossas vie Rossas oder utrò, chia sachiatont ün chi
lasches ora üna rossa d'ün oter et chi ngis manä nella prada tenor
ngiva manä in Plümaria et utroe per saguar et ngiva dasipä il atgör
et filonda, quel chi contrafes dita letscha sie ognj vota sot falla 3 A
zainza grazgia.

[f. 100 v] [82. Traglias scumonda]

Anno 1712. Ais eir ordinà et fat ledscha circa quellas traglias
chi gnivan trattas gio per la prada cun grondt don della prada di
quinder inavant schlaschond plü qualchün chiatar traperindt sie sot

castigo 1 R. sine gratzia.

[f. 102 v] [83. Cler fligios scumanda]

Anno 1710 a callenda februarij fat letscha chia s'Iaschont chiatar

sie uffants oder eir gronts chi giessan per la prada a cler fligios,
tenor sveza il abus chi vain fat, dessen tals chi s'laschan chiatar
ngir chiastiats ognj votta er. 15 zainza gratia.

[84. Sbragizi e ttimult sün las giassas]

Anno 1717 a di 2 februarij. Circa uffants chi fan tal sbragizi e

tumult sün las giassas dessan padernuors exaete ls tgnair pro'l do-

vaira. Et schlaschont chiatar, per ognj votta er. 15 et purtar la

munta blotta. Et non fönt covits la pro, sean eis sott dita censura.

[85. TabaccJ

Anno 1710 a callanda februarij. [Ais] fat letscha chia chi chi
vol dar ora tabacc in nos comün sie anuatim tenut di dar 2 filips
taxa al comün. Sco eir sien quels obligs a dar üna quarta t'tabacc

per ün plozger. Sotta pena ognj votta er. 4 a chi nun observes. Et

nun fönt covis la pro, sien eis la madema taxa obligs.
Anno 1714 a di 5 februarij. Ais sudeta letscha da signuors elets

a reveder chiasada.
Anno 1717 a di 2 februarij modera [chia] chi chi vol vendar ta-

bach, non dess pudair vendar plü chiar co er. 14 la TJ, et quaj

graun al luamaint. Et non pudiont dar a tal prettio sean prohibits
dar ora.
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[f. 78 v] [86.] Pornaraidas

Anno 1710 a callanda februarij. Vain la pomaraida da chie t'sort
chi po esser scumandada di dar ora in nos comün, saja terrers oder
fulasters. Sotto poena A 3 a la vota sine gratia.

f. 114 Anno 1716 in februarij. Veziont il gront strapatsch chi vain
fat in noss cumün cun di totta sorts pumaraidas vain a fulasters
absolute scumanda. Et covits chi vengnian non dessan laschar vendar
ne pac ne bler, dimpersaj ils dessan subit far passar. Et non ils
laschar far vnal ingotta. Et a vaschins di noss honorat cumün chi van-
dessan pac oder bler dessan covits nottar aint in Tcudesch da muntas

R. 6 munta sainza gratia. Et non fönt covits la pro, dessan eis

pajar la supra falla a covits chi vengian davo.

[f. 114 v] [87.] Ir or chia per föe

Anno 1716 a dj 4 februarij. Ais fat letscha chia ingiün non dess

ir or d'chiasa per föe, dimpersai far seis föe in chiasa. Et schla-
schont chiattar ir or d'chiasa per föe, dessen minchia votta [esser]
falla 12 er. sainza gratia et scrit alias muntas.

f. 115 [88. Visita dal landamma]

Anno 1716 a dj 4 februarij. Ais fat letscha circa las visitadts
chia il landamma sea tenut a dar a minchia vusch 3 coppas d'[vin].
Et quaj als dar in lur chiasa sainza contradictiun. S'inclegia [eir] il
mastral da criminal dess dar ut supra minchia visita chi to[cca] a

noss cummün. S'inclegia ils mastrals da noss cummün et ottar
officj chi stovan dar visitas.

Anno 1717 a di 2 februarij. Ais la antescrita ledtscha avant
cumün revocada et clamà lair viver sco d'velg.

[f. 22 v] [89.] Quittader

Anno 1694 die 9 februarij. [Ais] fatt ledscha chia alg guittader
sean tuotts vaschins culponts da pagiar in virtüdt ledscha.

Anno 1713: Ais fat ledtschas [chia] non giondt ls guitaders oura
ogni nott duas vouttas et in qualunque chiantunada non sea[n]
vaschins obligs di dar ingiüna pagia.
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